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THZ EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZ

TEYXOZ NMPQTO

Ap. ®UAou 198

NOMOZ YIT APIO. 3045

Kupwon g ZuuBaons ueta&u g EAANVikrig Anuokpartiag
kat g lewpylag yta v arnopuyn e SUtArig popoAo-
yiag avapopikd e Toug Ppopous EI0OSNUATOSG KAl KE-
paiaiou

O MPOEAPOZ
THZ EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZ

Exdi{dope Tov akdAouBo vépo Tou WrgpLloe n Boun:
ApBpo TIpwWTO

Kupwvetal kat €xel Tnv LoxU, mou opilel Tou dpbpo 28
nap. 1 Tou Zuvtdyuatog, n ZUpRaon HeTta&l ™ EANvL-
KNG Anuokpartiag kal Tng Mewpyiag yia tnv ano@uyn g
SIMA1Ig popoAloyiag avapoplkd e Toug pOpous el0odi-
MATOG KAl KePaAaiou, TIou urtoypd@nke otnv TIpAda oTIq
10 Maiou 1999, To Keluevo Tng omoiag o€ MPWTATUTO 0TV
eMNVIKA Kal ayYAKn YAWooa €xel wg €ENG:

2YMBAZH
METAZY THZ EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZ
KAITHZ TEQPTIAZ
A THN AMO®YIH THZ AINAHZ ®OPOAOTAZ
ANA®OPIKA ME TOYZ ®OPOYX
EIZOAHMATOX KAl KEGANAIOY

H KuB€pvnon tng EAAnviknig Anpokpatiag
Katn
EkteAeoTikn) EEouoia tng Mewpylag

EMNIOYMQNTAZ va cuvdayouv ZUuBaon yla tnyv ano@u-
Y1 TNG SIMARG popoloyiag avapopikd pe Toug pOpoug el-
oodnUaTog Kal eplouaiag:

2YMOQONHZAN TA AKOAOYOA:

KEDAANAIO |
MEAIO EPAPMOIHX THX XYMBAXHX

Apbpo 1

MPOZQMA EMI TQN OMNOIQN EGPAPMOZETAI
H XYMBAXH

H napouoa 2uppaon epappdletal ni MPOCWTWV TTOU

27 Auyouaotou 2002

elval KATokol Tou evog 1 Katl Twv dU0 ZUUBAAMOUEVWY
Kpatwv.

ApbBpo 2
KAAYMTOMENOI ®OPOI

1. H napoloa ZuuBaon epapudleral otoug eOpoug el-
00dNMaTOq Kal KepaAaiou, Tou emBAAovTal yia Aoya-
plaoud evég ZuppBarduevou Kpdtoug 1} Twv TONTIKWV
UTodLALPECEWY TOU 1} TWV TOTIKWV apxwv, aveEdptnta
ané Tov TpdIo mou emBANovTAL.

2. ®dpot elocodruatog kat kepahaiou Bewpouvtal GAot
ol popol Tou emBANNOVTAL OTO GUVOAIKS £100dnuQ, OTO
OUVOAIKO Ke@AAaLO 1} Og oTolxela Tou L00dUATOG 1) TOU
KepaAa{ou, CULMEPIAAPBAVOUEVWY TWV POPWV TIOU ETIL-
BaA\ovTal oTnv wPENELA TIOU TIPOKUTTTEL artd TNV eKMoinon
KIVNTNQ 1) akivntng meplouciag, Twv popwv €Ml TOU GUVO-
AlkoU ToooU TwV KATABAAOSUEVWY ard TIG ETIXEIPHOELG
oWV Kat nuepoodiny, kKabwg Kal Twv GOpwvV el TG
untepa&lag Tou POKUMTEL arnd TNV avatiunon Tou Kegpa-
Aafou.

3. OLuplotduevol popol aToug oroloug epapudletal n
napouoa X0pBaon eivat eldikdtepa:

a) Ooov apopd v ENAnvIkr Anpokpatia:

i) 0 6pPOG €100BAUATOG KAl KEPAAAIOU TWV PUOLIKWV
TPOCWIWY,

ii) 0 POpog €l00BINUATOG KAl KEPAANAIOU TWV VOUIKWV
MPOCWNWV (EPeENg avapepduevog wg «EANNVIKOG ¢o-
00G»)

B) Ooov apopd n Mewpyia:

i) 0 pépog emni TWV KEPBWV (EI0GdINUA) TWV ETILXELPT|OE-
wv,

i) 0 POPOg emi TNG MepLOUTIAg TWV ETIXEIPHTEWY,

iii) 0 Mpoowtikdg POPOG ELTODAUATOG,

iv) 0 mpoowrikdg Poépog el TnG meplouaiag (EPeENg
avapepoOUeVoq wg «fewpylavog eopog»).

4. H Z0pBaon epapudletal emiong oe OTIOLOUCINTIOTE
TAUTAOMPOUG 1) OUCLWdWG TAPOKOoLoUSg POPOUG TIOU ETIL-
BaM\ovtal PeTd TNV nuepounvia uroypaerq Tng Zuupa-
ong emumAéov 1§ 0€ aVTIKATAOTAOT TWV UPLOTAUEVWY PO-
pwv. Ot apuddieg apx€g Twv ZupBarropévav Kpatwy
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YVWOTOTOoUV 1) A oty GAAN OMOIETSANOTE OUCIACTI-
KEG AAAQYEG £XOUV ETIEABEL OTIG AVTIOTOLXES POPOAOYI-
KEGQ VopoBeoieg Toug.

KEQAAAIO ||
OPIZMOI

‘Apbpo 3
FENIKOI OPIZMOI

1. MNa Toug okonoug aumg TG UPBAANg, EKTOE av TO
Keipevo analtei SlapopeTika:

a) ot 6pot «Eva ZupBaAiopuevo Kpatog» Kat 1o «AAAo
ZupBaAAopevo Kpatog» unodnAwvouy v EANVIKY An-
Hokpartia | T Mewpyia, 6Nwg To Keipevo anaitei.

B) o 6pog «EAANvIKN Anupokpatia» nmeplhaupavel ta
£5a¢pn mg EAAnvIKNG AnuokpaTiag kat To Turjua e 8a-
Aaooag, Tou 8aildocoiou BuBol kat Tou uUNedSagpoug Mg
katw and T Mecoysio ©arkacaoaq, eni Twv onolwv n EA-
Anvikn Anupokpatia £xel kuplapxika dikaimuata, cURp-
va {e To AleBveg Aikawo, npog 1o okond eEepelivnong,
€EOPUENCQ 1 EKMETAAAEUONG TV PUOIKGV TIOPWV QUTOV
TWV MEPLOXDV.

Y) © 6po¢ «ewpyia» UNMOSNAWLVEL TO EVTOG TWV CUVO-
pwv Tou kpdrtoug NG Mewpyiag édagog avayvwpiouévo
ard tn Stebv) KowvoTa, cuuneptAauBavouévov Twv
EOWTEPIKWV KAl XWPIKAOV UDATWY, TOV UTIEPKEIUEVO aQuU-
TOV EVAEPLO XWDPO, TNV ANIOKAELOTIKY] OIKOVOUIKA TIEPLOXN
Kal TNV NNEPWTIKA upalokpnrida n yerrvialouoa e m
BaAdaoocia aktn eni Twv onoiwv n MNewpyia, cupgpwva pe
To Alebvég Alkalo, unopel va aokel Kuplapyika dikaiwuata,

8) 0 6p0og «TPOCWTO» MEPAAUBAVEL £va PUOKO TIPOCW-
O, Hia ETAPEIa Kat ortoladnnoTe AAAN Evwom TIPOT@TIWY,

£) 0 6pog «gTAIPEia» UNOSNAGDVEL OTIOIASHMOTE ETAIPL-
Kr) HOPPT| KEPAAAIOUXIKOU XapaKTipa 1} orotodnnoTe vo-
Mik6 Nnpdowno, To omnoio £xet TNV i5ia PopoAoYIKT| peETa-
Xelplomn Ue pia etapeia kepalalouyikoU Xapaktnpa,

) o1 Opol «grixeipnon Tou evog ZuppBaiidpevou Kpa-
TOUC» Kal «eMXeipnon Tou arkou ZupBariépevou Kpd-
TouG» UTIOBNA®VOUV avTioTOLXA Hd ETUXEIPTON TIOU
aokeital and KAToKo Tou evog Zuppailopevou Kpatoug
Kai Jia emxeipnon rou aokeitar anéd katowo Tou GAAou
ZuuBaAAduevou Kparoug,

n) 0 6POG «UMKOOG» UMOSNAMVEL

(a) OTIOLOBHTIOTE PUOIKO MPOOWTIO TIOU EXEL TNV UTNKO-
4mta Tou evog TupBarAduevou Kpatoug:

(B) oTOI0SHMOTE VOUIKO MPOOWNO, TIPOCKTIKN ETAIPEIR
) évon MNou anokTa To Vouiké KaBeoTwE Tou arod Toug
véHoUG TTou LIoXUouv o éva Zuppaiiduevo Kparog,

0) 0 6p0G «BleBveiq pETAPOPEG» UNOBSNAGVEL onoladr|-
TOTE HETAPOPA HE TIACIO TTIOU £XEL TOV TOTIO VNOAOYNONG
tou ot éva TUMBaAAGUEVO KpaAtog 1 agpookagpog 1o
onoio exueTaAAeUETat pia ermyeipnon Tou evoeg IupBak-
Adpevou Kpatoug, exTég av To TAOIO 1} To agpooKaPog
EKTEAEL SpOHOAGYIa AMOKAEIOTIKA peTa§l TonoBeowwv
pEoa oto GAAo Zuppaiiopevo Kpdatog,

U 0 Opog «appddia apxn» UTIOBNAWVEL:

i) otmv EAAnvixiy Anpokparia, Tov Yroupyo Oikovopt-
KOV 1} Tov gEouoiodomuévo avTnpdowno Tou

ii) om Mewpyia, Tov Yroupyo OKOVOUIK®MY ) TOV ETtion-
Ho e§ouoiodOTNUEVO AVTITIPOOWTIO TOU.

2.'Ogov agopd v epapuoyn g Z0upaong onotadn-
noTe oTypn and éva SupBaiAopevo Kpdarog, onoloodi-
ToTE 6pog o omnoiog dev NMpoodiopiferal oe autn Ba £xeL,

ekT6G av i £vvola Tou KEEVOU anaiTei S1aQopeTIKA, TNV
£vvola TIou EXEL KATQ TN OTIYHN TG £papuoyniq cuugwva
He Toug vopoug autoU Tou Kpdtoug doov agopé atoug
POpoug oToug onoloug epapudleral n SVppaon, onolac-
SAmnoTe évvolag kAt Toug EPAapUOTOHEVOUG POPOAOYL-
KoUg vopoug autol Tou Kpdtoug uneploxiouoag ekeivng
mg évvolag rou SiSeTal 0g autov Tov 6po CUUPWVA LE
aAloug vououg Tou Kpartoug autou.

Apbpo 4
KATOIKOZ

1. MNa Toug okoroug autrg Mg ZUpBaong, o 6pog «ka-
TOIKOG TOUG £VOG ZUMBAAAOUEVOU KpATtoug» UnodnA®veL
OTIOO3NNOTE MPOCWNO TO OTOI0, CUNPWVA HE TOUG VO-
Houg autoU Tou Kpdtoug, urntékeltat o€ popoAoyia oe au-
16 Adyw QG KATOKIAg Tou, TONoU Siauovrg Tou, Ténou
S0iknong Twv dpacgmploTATLY Tou 1 GAAou Kpimpiou
napoyolag puong, kat nepthapfavel eniong autod to Kpa-
TOG 1) OTIOIAdNNOTE TIOALTKY| unodiaipeon 1y ornotadnnote
TOomKN apxr} Tou. AuTOg 0 Opog oUW Sev MepAaUBavet
OTIOIESNNOTE MPGCWTIO NMOU UTIOKELTAL O QOpoAoyia oTo
Kpétog auté doov apopd ot etoédnua and rmyég autol
Tou Kpatoug 1 kegpaAato mnou Bpioketal oe autd 1o Kpdarog.

2. Av, auupwva pe tg diatatelg g napaypdgpou 1,
éva PpuoKé NPOowNo eival KATokog kat Twv dUo JuuBah-
Aduevwv Kpatav, TTe n kataotaon tou kaBopiletal wg
gEng:

a) Bewpeital 611 eival Katokog pévo Tou Kparoug oto
onoio £xel POVIUN OIKOYEVELAKTY) ECTIA, av EXEL HOVIUN OL-
KOYEVELAKN £oTia kat ota Suo Kpatmm, Bewpeitat 6Tt eival
Katowkog Tou Kpdtoug e to omnoio dlatnpei otevotepouq
MPOCWTIKOUG KAl OIKOVOUIKOUG SE0HOUG (KéVTPpo JWTIKOV
CUHPEPOVTWV),

B) av To Kpdtog oTo onoio £XEL T0 KEVTPO TwV {WTIKGOV
CUHQEPOVTWYV Tou Sev pnopsei va npoodloplobei 1y av dev
£XEL HOVIUN OIKOYEVELOKN ECTIQ O Kavéva and ta duo
Kpamn, Bswpeital katowog pévo Tou Kpdtoug oTo onoio
£xel Tn ouvnon Sapovn Tou,

Y) av éxel ouvnn Sapovr kar ota duo Kpatn 1) o€ Ka-
véva arod autd Bswpeital kKaroikog tou Kpartoug tou
onoiou eival urmkoog, .

8) av eival umkoog kal Twv duo Kpatwv 1 kavevog
ané ta 3Uo, ot apuodileg apXEg Twv ZupBaiiduevwy Kpa-
TOV dieuBeTolV TO {ATNHA e apoiBaia cupgpwvia.

3. Av, ouppva pe Tic Slatagelg Tng napaypagpou 1, Eva
MPOoWNO EKTOG and PUOIKO MPOTWNO Eival KATOKOG Kat
Twv 500 ZupBarduevwv Kpativ, TOTE TO TIPOCWTO autd
Bswpeital katoikog Tou ZuppBaAiépevou Kpatoug oTo
oroio BpiokeTal ) £5pa TG NMpayHaTkng dlolknong Tou.

ApbBpo 5
MONIMH EKATAZTAZH

1. MNa Toug oxoroug aumg NG Zuppaang, o 6pog «uod-
VIN eykataotaon» urnodnAmvel évav kaBoplopévo Téro
ETUXEIPNUATIKOY SpacTnPIoTATWV 1 OIKOVOUIK®V 3pa-
OTNPIOTNTWV HECW TOU OTIOIOU Ol EPYAOIEG 1) Ot OLKOVOUL-
KéQ BpaoTNPIOTNTEG piag eruxeipnong diegdyovral ev
OAw N eV HEPEL

2. 0 6pog «ubdviun eykaraoraon» neplhaupavet eidiko-
Tepa:

a) Téno dloiknon,

B) untokataoTtnua,
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Y) Ypageio,

&) epyooTdaoio,

£) EpYaoTipIO,

) opuxeio, mnyn netpeAaiou 1 agpiou, Aaropcio 1
oroovdNoTe alo Téno £E0pUENG QUOIKOV NMEPWV, Kat

n) éva £pyo eyKaTAoTAoNG 1| KATACKEURG MOU XpNot-
HoTIOLEITAL YIa ™V EEPEUVTION TWV PUOIKGOY TIOPWV.

3. Eva epyotd&lo R £va Epyo KATAOKEUNS i) EYKATA-
oTacng cuviota péviun sykartaoraon Povo av To £pyo-
TAEI0 1} TO £pYO KATAOKEUNG 1) EYKATACTAOTIC SIAPKE( Te-
PLOOOTEPO anod evvéa PAVeG.

4. AveEapnTa ano Tig nponyoUUEVES SIaTagelg autou
ToU ApBpou 0 6pag «OVIUN EYKATACTAON» Bswpeital 4Tt
dev niephappavet:

a) TN xpron SIEUKOAUVOEWY QrOKAELOTIKA JE OKOTO
myv anoBnkeuon, ékBeon 1 napadoaon ayabov iy eurno-
PEUUATWYV TIOU QVAKOUV OTNV £riuxsipnon,

B) m datpnon anoBipaTtog ayad®y 1 EUMOPEUNATHV
MOV AVNKOUV OTNV ETUXEIPNON AMOKALIOTIKA UE OKOTO
m™mv anoBnkeuon, £ékBeon 1 napadoan,

Y) ™ SlaTpnon anoBEpatog ayabmy 1) EUNopEUNATWY
MOU QVIKOUV GTTV EMIXEIPNON QMOKAEIOTIKA PE OKOMO
v enegepyacia and AAAn snixeipnon,

8) ™ JaThPNOoN KABOPIOUEVOU TOTIOU ETTIXELPTHATIKDY
SpaAoTNPIOTATWY 1] OIKOVOMIKWY SPacTNPIOTHTWY ano-
KAELOTIKA HE OKOTIO TNV ayopd ayady 1) sHMOPEUNATWY
1] Yl T CUAAOYT} TTANPOPOPILV Yia TRV EMiXEipnon,

€) T Siatnpnon KaBopIoUEVOU TOMOU EMIXEIPNHATIKGOV
SPACTNPIOTATWY 1] OLKOVOUIKGY SPACTNPIOTATWY aro-
KAEIOTIKA pe GKOTIO TNV ACKNON yia tnv sruxsipnon
orolacdnrnote aAAng dpactnpoTnTag BondnTikou 1 mpo-
MAPAcKEUAoTIKOU Xapakmpa.,

{) ™ diampnon KaBoPIOHEVOU TOTOU ETUXELPTHATIKOV
SpaOTNPIOTIATWV N OIKOVOIK@Y SpacTNPIOTHTWY ano-
KAEIOTIKA JE OKOTIO TNV GOKNoT £vog cuvduaopou Spa-
OTNPOTATWV aro TI§ AVAPEPOUEVES OTIG UMOTIAPAYPA-
Poug a’ Ewg &', EQPOCOV N SUVOAIKA SpadtnplomTa Tou
&v A0Yw KaBopIOHEVOU TOTIOU 1] TNG OKOVOUIKNG 3paoTn-
POTNTAG MOU NMPOKUITTEL And QUTAV TO cuvduaoud sival
BonénTikoU 1) MEONUPACKEUAOTIKOU Xapaktipa.

5. AveEaptnta and Tig SlataEeig Twv napaypdgwy 1
KaL 2 av éva npoowro - ekTOG and aveEapmTo Npdakropa
Y TOV Onolo EXEl epapuoyn n napdypagog 6 - evepyei
aTO Ovopa Jag ereipnong kat £xet eEouclodotaon Ba-
JEL NG OT0IAG EVEPYEL CUCTNUATIKA OF £va ZUUBAAAOUE-

-vo Kpatog yia va ouvarrel cupBéiaia gto évoud mg ev

AGyw EMIXEIPNONG, auTn N en eipnon Bewpeital Ot £XEL
poviun eykaraoTaon oto Kpatog autd 6oov agopd ot
OTCIECONNOTE JPACTNEIATNTES AvarapuBavel TO £V Adyw
MPOoWTIO YIa TNV EMIXEIPNON, EKTOS av ot dpAcTNEIOTN-
TEG QUTOU TOU MPOCWTIOU TiEplopilovTal OF EKEIVEG Tou
avagépovTal oTny Napdypago 4, oL oroieg, KAt av akoun
aokoUvTat HECW KABOPIOWEVOU TOTIOU ETIXEIPNUATIKOV
5pacTPLOTITWV A OIKOVOUIKDY SpactnploThTwyY, 3eV Ka-
BloToUV auTdV Tov KaBoPIOUEVO TOTIO 1) TNV OIKOVOUIKT
SpaocnpéTnTa HOVIUN £YKATACTAON OUUPLVA WE TIG
dataelg autg Mg napaypapou.

6. Mia eruxeipnon Sev Bewpeitat STt £XeL OVIUN EYKA-
Taoraon oe éva ZupPariopevo Kpatog anida xat povo
eredn Siegayet epyaocieg 0e autd To Kpdtog péow peci-
™, YEVIKOU avTInpoowrou erti npoundsia 1} GAAou ave-
EapTnToU MPAKTopa, £pOoOV TA £V AdYw MPGOWNa EVEP-
youv péoa ata ouvnen rniaiocla mg SpacTnEOT™TAC TOUC.

7. To yEYOVOQ OTL lua eTAPEIA MOV Eivatl KATOIKOG EVAG

ZupBaMouevou Kpatoug eAEyXEL Ty EAEYXETAL QRO £TAL
pEia nou gival KATOKOES Tou AAACU ZupBaAAduevou Kpa-
Toug 1| N ornoia SieEAyel £pyasies R OIKOVOUIKES Spaatm-
PIOTNTEG Og auTé To AAAC Kpatog (eite Héow povIUNG
£YKATAOTAONG £ite pe GAAOV TpOMo), Sev KABIOTA THY Ka-
Bepia and Tiq sTapEieq HOVIUN eyKaTACTAOT TNG AAANG.

KEDAAAIO 1l
®OPOAOTIA EIZOAHMATOS

ApBpo 6
EIZOAHMA AMO AKINHTH NEPIOYZIA

1. Eto63nua rnou anoktatal and KAtoo evog SupBah-
Adpevou Kpatoug anod akivntn nepousia (oupneplAau-
Bavopévou Tou stoodnuatog and yewpyia i Sacokopia)
Tiou BpiokeTal oTo GAAo ZupuBaAidueve Kpatog, unopei
va popoloyeiraL oe autd To GrAo Kpatog.

2. O épog «akivnm reptoucia» Ba éxet v évvola nou
opifeTal ano Tn vopoBeoia Tou SupBaAidpevou Kpatoug
oTo onoio Bpioketal n ev Adyw neploucia. O dpoc rnept-
Aaupavel oe KGBe NepiMTWON NEPIOUTia NAPENSUEVN TNC
akivnTng reprouciag, Ta {wa kat Tov eEonAioué nou xpn-
CLUOTIOIOUVTAL OTN YEWPYIQ Kal Sagokopia, Sikaibpata
ota oroia epappofovTal ot SIATAEEIG TOU YEVIKOU Sikai-
oU Yia TNV £YYEL0 ISI0KTNGIA, EMKAPTTa akivitng neptou-
olag kat dikaiwuata Ta onoia anopPEouy NMANPWHES WEe-
TaBANTEG 1} OTABEPEG WG AVTAAAQYLA YIA TNV EKUETAA-
Aguom A SIkaWwHATA EKMETAAAEUCTG HETAAAEUTIKWY KOLTQ-
OuATWV, MY®V Kat AWV QUAOIKGV Topwy. (TAoia, MAoLa-
pa ka1 agpookapn dev Bewpouvtal akivntn neploucia.

3. OLdwatdgeg g napaypagpou 1 spapudloviat ae gi-
cOdNUa MoU TMPOEPXETAL AN TNV AUEDT XPAON, EKPIoBW-
omn 1 oTOIACONTOTE AAANG HOPPNG XPHON akivnTng ne-
plovaiag.

4. Q1 duatagelg Twv napaypdpwy 1 kat 3 £xouv eniong
€PAPUOYN OTO £10OSNHA and akiviTn feptouaia wag em-
Xelpnong kal oo £106dnpa anod akivam neplousia nou
XPNOWOTOIETAL Yia TNV napoxr aveEapnTwy npocwrt-
K@V UIMpPECIOV.

ApBpo 7
KEPAH AMO ENIXEIPHMATIKES H OIKONOMIKES
APAZTHPIOTHTES

1. Ta képdn Hiag emuxeipnong evée ZupBaiiéugvou
Kpatoug gpopoloyouvtat Hovo o autd To KPATog EKTOQ
av n eruxelpnon Segayel EMXEPNUATIKES 1) OIKOVOUIKES
SpacPEIOTNTEG 0TO AAAO ZUUPBAAASUEVO KpdTog HETW
HIaG HOVIING EYKATACTAOTG Mou BPIOKETAt G auTd. Av 1)
EMUXEPNON SeEAYEL EMXEIPNUATIKEG 1) CIKOVOUIKES Spa-
oMPIOTNTEG WG AVWTEPW, TOTE TA KEPSN TS EMIXEIPT-
QTG HMOpoUv va popoloyouvtdl aTo dAAo Kpdtoc aArd
HOVO WG MPOG TO TUNUA AUTWYV MOV ArodideTar otn povi-
yn eykaraoraon.

2. Yo v empUAagn Twy SlatdEewv g napaypdpou
3, av wa sruxeipnom evog ZupBarAiduevou Kpdtoug die-
EAYEL ETUXEIPNUATIKES 1) OIKOVOUIKEG SPACTNRIOTATES
010 GAAC ZupBaAAduevo KpAaTtog WECW pIag HEVIRNG
£YKATAOTAONG Moy BpickeTat 0 auTd, TOTE OTO KaBéva
ZupBaiiouevo Kparog anodidovrat otn Wovin auth
£YKATAOTOOT ta KEPSN TQ onoia unoAoyiletal 6TL Ba
nEAyUaTorowUoE av Tav pa Sla@opeTIKN Kal XWPLoTY
ETUXEIPNAN MOU acxoAeitat pe Ti§ Bleg A napduoieq dpa-
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OTNELOTNTEG KATW and TI§ S1EG I} MAPOUOIES CUVENKES
Kal ouvaAAaocoetat evTeA®g aveEApTNTA Ue TNV enixei-
pnon g onoiag anoteAsi péviun eykaracraon.

3. Katda tov npoodiopiopd Twy KEPSWV HIAg HOVIMNG
gykaractaang avayvupifovral npog EKNTwon dandaveg
TOU MPAayNAaToNooUVTal yia ToUug OKOMoUg TNG MOVIUNG
gykaraoTtaong, Nepiaufavopévay Twv NpayuaTonooy-
HEVWV YIa TOUG OKOMOUG NG UoVIUNG Eykataortaong da-
XEIPIOTIKWOV KAl YEVIKOV SloiknTik@v EEOSwy, eite oto
KpaTtog rou BpiokeTat n podviun £ykataotaaon eite alhou.

4. Kavéva k€pdog Sev Bswpeital 6Tt QViKEL OTN PovIun
eykaraoraon AOyw aninig ayopdg ayabwv kat EUNopeu-
HATV and T HOVIUN EYKATACTAON Yia Aoyaplacud tng
eruxeipnong.

5. Na Toug OKOMOUG TwV MPONYOUUEVWY Napaypapwy,
Ta KEPON Mou anodidovral oTn HOVIUN EYkATACTAOT
npoodiopifovrat e v idia uéBodo kabe Xpovo exTOHS av
unapxouv BAaoiuot kat eNapkeiq Adyot yia o avTifeTo.

6. Ze nepimrwon rou ota KEPSN nepl\auavovral otol-
X€ia e100MUATOG MOU QVTILETWII{OVTAl XWwploTa O ai-
Aa ‘ApBpa aumg TG ZUPPBaong, TOTE oL SIATAEES AUtV
Twv ApBpwyv dev ermpealovral anod Tig diardEeig Tou na-
pévTog ApBpou.

ApBpo 8
NAYTIAIAKEZ KAl AEPOMOPIKEZ META®OPES

1. O dwata&elg Tou ApBpou 20 TG Iupgpwviag HETAED
™ KuBépvnong g EAAnvikNAG Anuokpatiag kat e Ku-
Bépvnong Mg Mewpyiag ya v eunopikn vautiAia, ava-
(POPLKA UE TN POPOAOYIKI} HETAXEIPION TOU £1003MUATOQ
(x€pdN) and v exUeTAAAeUON MACIWV g€ Slebveiq peta-
PopEg, unoypapnke otnv TupAida ™ 10n Anpliiou
1997, dev ermpealetal ano Tig Satagelg Mg napouoag
ZupBaong.

2. KEpdn npoepyoueva arnod tnv eKUETAAAEUON agpo-
OKAPoUQ Ot SIEBVEIQ HETAPOPEG POPOADYOUVTAL HOVO
oto ZupBaiAouevo Kpdartog oto onoio Bpioketal n £dpa
NG NPAyuaTikhg diolknong g enxeipnong.

3. O1 duatdgelg Twyv rnapaypagwyv 1 kat 2 éxouv eriong
£(papuoy” ata kEpdn TIoU MPAYHATOMNOIoUVTAL and GUUNE-
ToXT) ot «POOL» Og KOWVOMPAKTIKNG HOPPAG EKHETAAAEU-
omn 1 O NPAKTopEio mou Asttoupyel oe dieBveg entinedo.

ApBpo 9
TYNAEOMENEZ EMIXEIPHZEIZ

1. Av:

a) emxeipnon evog SupBaiidusvou Kpdtoug ouppeté-
XE€l Queca 1 éupueca arn doiknan, atov EAEYX0 1 OTO Ke-
Pailalo plag emxeipnong tou aliou ZuufaAAiéuevou
Kparoug, 1

B) Ta idia npoéocwna UHKPETEXOUV Aueoa 1) éugeca om
Sl0iknom, oTov £AeyX0 1) OTO KEPAAQIO HIag eTuXeipnong
Tou gvéG ZupBaliopevou Kpartoug kat pag eruyeipnong
aAlou ZupBaAAoduevou Kpatoug kal og kaBepia and g
MEPINTWOEIG QUTESG EMIKPATOUV 1) erBAAAovTal peTagy
Twv SUO ETUXEIPNOEWY OTIC EUTIOPIKEG T) OLKOVOUIKEG
OXECEIG TOUG OpOtL oL oToiol SIAPEPOUV And EKEIVOUG Nou
8a emkpatovocav HeTa&U aveEapTnTwy EMIXEIPNOEWY,
TOTE OTOIAdANOTE KEPSN Ta omoia 8a eixav npayuato-
nownBei anod pia and Tiq eTuXEPACELS, GAAA Adyw AUTWV
TwV 0pwv dev £Xouv npayuaronowmBei, ynopouv va ou-
urieptAauBavovrat ota KEpdn autg Mg emxeipnong kau

va gpopoAoyouvrat avaioya.

2. Av éva ZupBaAiéuevo Kpatog nepthapBavel, aup-
pwva pe TIq Satdgelg TG napaypdgou 1, oTa KEPON
Hiag eruxeipnong autol tou KpaTtoug - kat popoAoyei
avaAoya - képdn yia ta onola pia entxeipnon Tou AAAou
ZupBaArAopevou Kpdaroug £xel popoAoynbei ae autd TO
aAho Kpdatog kat Ta nepiAngB8évia Kat' autédv Tov Tparno
KEPDN eival képdn Ta onoia Ba sixav npayuatonotndei
ano v eneipnon Tou NPWToU - vnuoveuBévtoug Kpd-
TOUG av oL 6pOoL NMoU ETHKPATOUV HeTa&l Twv SUOo EMIXEL-
prioewy fTav ol idlol ye ekeivoug nou Ba srukparoloav
HETAEU aveEdpTtrnTwv EMIXEPNOEWY, TOTE AUTO TO AANO
Kpatog npooappodel avaloya To rnogd Tou Gpopou Tou
£xet eTuBAnBei yéoa oe autd To KpAaTog emti eKeiviov TwV
Kepdwv. Kata Tov kaBoplopno HIag TETOLAS nposapuoyns
npénel va AngBoUv unoyn kat ot Aonég Satagelc auts
MG ZUPBaocNg Kat oL apHOBIEG APXES TwV ZUPBAAAGUE-
vwv Kpatawv cupBouletovtal iy gia tnv akAn av kpibei
anapaimro.

ApBpa 10
MEPIZMATA

1. Mepiouata rnou karaBdAAovral and stapeia nou gi-
vat KaTtolkog evog TupBailAduevou KpdTtoug o KATOLKO
ToU GAAou ZupfaAiduevou Kpatoug unopouv va popo-
AoynBouv o autd To dAAo Kpartog.

2. Térowa pepiouara urnopolv 6uwg EMoNG va popoAo-
youvtal oTo ZupBaAAduevo Kpdtog Tou onoiou n eTal-
peia mou kataBaAiAel Ta uepiopata sivatl KATOKOG Kat
oUH@gwva HE Toug vououg auTtou Tou Kpatoug, akAd av o
EIOTIPATTWY £ival 0 SIKAIOUXOG TWV HEPIOUATWY, 0 POPAG
rou erBAAAeTal kat’ autov Tov Tpéno dev unepBaivel To
8% Tou axa8aptoTou NoooU TwV HEPICUATWV.

Ot apuodieg apxeg Twv TUMBaAAOUevwY Kpatwv Kabo-
piCouv ye apoiBaia cuppwvia Tov TPOMO EPAPHOYNRG au-
TOU TOU NMEPIOPIOUOU.

H napovoca napaypagog dev emmpealet m popoAoyia
™G eTapeiag 6gov apopd ota kEpdn and Ta onoia kata-
BaAAovral Ta pepiouara.

3. O 6pog «pepiopatar, OTwG XPNOILOTOLETAL O QUTO
10 ApBpo, unodnAwvel £10odnua and PETOXES, HETOXER
«£TUKapniag» 1 SIkauwuaTa «EmKapniag», JETOXES Ue-
TaAAeiwv, 13puTikoUg TITAOUG 1) ARG SIKALWATA CULHE-
TOXNG Ot képPdn, TIou dev aANOTEAOUV QNMAITATELS anod
XPEN, KaBWQ £THONG Kal £1063NKUA and £TAIPIKA SIKALOUA-
TA TO Or1oio UNOKELTAL OTNYV i51a POPOADYIKA LETAXEIPION
HE TO £1068npua and PETOXES CUMPWVA UE TOUS VOHOUG
Tou Kpdtoug Tou oftoiou eivat KAToKog i eTapeia nou
Sievepyei ™ Savour).

4. O1 datdelq Twv napaypdepwy 1 kal 2 dev £xouv
gpapuoyn av o SIKAoUX0G TwV HEPIOUATWY, MOU gival
KATOWKOG Tou £vOG ZupuBaAAduevou Kpartoug, dieEayet
EMXEIPNHATIKEG 1) OIKOVOKES SpATTNPIOTNTEG OTO AAND
ZupBaiAoduevo Kpatog, Tou onoiou n etTapia nou kata-
BaAAel ta pepiopata sival KATOIKOG, HEC®W HOVIUNG EYKA-
TaoTaong rnouv Bpioketal o auto, N napéxet aveaptnteg
MPOCWIKEG UTINPEODIEG O auTo 10 AAA0 Kpatog Héow
KkaBopiopévng BAoNg nou BpiokeTal o AuTo, Kat N UK~
petoxn (holding) oe oxéon pe mv onoia katafariovral
1Q pepionaTa cUvSEETAL OUCIAOTIKA HE QUTAV TN MOVIUN
gykaraoraon n mv kaboptougvn Baon. Ze aumyv v Te-
pimTwon £xouv epapuoyn ot dtatageig tou Apdpou 7 1
Tou ApBpou 14, av@Aoya He v MEePIMTWON.

5. Av jia eTapeia nou sivai KATOKOS VOGS ZUUBAAAS-
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uevou Kpatoug npaypatonotei képdn ¥ anokTd e1aodnua
oT0 AANO ZupBariopevo Kpatog, autd to aAho Kpatog
dev propel va emPBariel pépo ora pHEPIOHATA TIOU KaTa-
BaAlovtat and Ty eTalpeia, EKTOG av AUTA Ta uepiopata
kataBaAlovial oe KATowo autoy Tou GAAou Kpatoug i n
ouppetoxr (holding) oe oxéon pe v omoia kataBailo-
VAL TA HEPIOUATA CUVSEETAL OUCIAOTIKA HE POVIUN EYKA-
TaoTaon 1 kaBoplopévn Raorn nou Bpiokeral os autd 10
AaMo Kpdartog, oUte unopei va unayayet Ta un dlavepdpe-
va képdn piag etapeiag oe eOpo eni Un Slavepdpevmv
Kepdv piag eTapeiag, akoOpn Kat av 1a kataBaiidpeva
Hepiouata i Ta pn Slavepoueva KEPSN anoTeAoUvial ev
OAw 1} v pépeL and kEPSN 1) ECO0BNUATA TIOU TIPOKUTITOUV
o€ autd To AAho Kpartog.

‘ApBpo 11
TOKOI

1. Tékot mou TipokUrTTouv ot éva Zuppaiiduevo Kpa-
TOG Kal KATABAAAOVTAL O KATOWKO TOU AAAOU ZULBAAAS-
Hevou Kpdatoug propolv va gpopoAoyolvial 08 autd 1o
aAAo Kpdtog.

2. AuToi oL TOKOL HMOPOUV BUWG EMIONG VA POPOAOYOU-
vTal oto Zuppailiopevo KpAdtog oTo onoio rpokuntouv
Kol gUHQWVA PE TOUG VOUOUG auToU Tou Kpdatoug, aAha
av o EIoTPATTIWY £ival 0 SIKAIOUX0G TWV TOKWY, 0 POPOS
Tou eTPBANAETAL KAT' QUTOV TOoV TPOTO Sev unepRaivel 1o
8% Tou akaBapiaTou nocoy Twv Tékwy. OL apuodieg ap-
XEG Twv ZupBaiiduevav Kpativ kaBopifouv ue apoiBaia
CUUPWVia ToV TPONO EPAPUOYNG AUTOU ToU MEPLOPIOUOU.

3. O 6pog «TOKO», ONWE XPNOILOTOIEITaL OE auTd TO
ApBpo, unodnAdvet 1063nua and analTRoEG and Xpén
k8¢ cidoug, cite eEacpahifovtal pe UNodiKN 1 ox, eite
napexouv 1 Oxt Sikaiwpa CUPHETOXNAG oTa KEPSN Tou
OPEINETN, KAl EBIKOTEPA, EI0GINUA AMO KPATIKA XPED-
ypaga kat eioddnua and ogoloyieq pe 1§ Xwpeic acpa-
Aewq, neplhapfavopévey Twv dmpwy (premiums) kat Bpa-
Beiwv ou cuvendyovtal TéTolou eidoug Xpedypagpa f
ouoAoyieg.

4. O1 datagelg Twv napaypagwv 1 kat 2 dev £Xouv
£QPApUOYnR av 0 SKKAUXOG TWV TOKWY, TIoU Eivat KaTol-
KOG TOU £v6q ZupBaiidpevou Kpdrtoug, Sieayel eruxel-
PNHATIKEG 1] OIKOVOUIKEG SPAaTNPIOTNTESG OTO AAAO Sup-
BaAAopevo Kpatog oTo onoio nmpoKUnTouy ot TOKOL, Wé-
Ow POVIUNG £YKATACTACTIG O€ AUTO R Qv TIApEXEL OTO AA-
Ao ZupBaiidpevo Kpdatog aveEdptnTeg MPOCWIUKES
urmpeoieq ané kabopiopévn Baor rou Bpioketat og autd
KaL N anaitnon Xpeoug a8 OXEON HE TNV OToia KATABAA-
AOVTaL Ol TOKOL GUVOEETAL OUCIAGTIKG LE QUTTIV T} MOVIUN
gykataoraon 1 v KaBopiouévn Baon. I authv TV ne-
pIrTTwon £xouv e@apuoyn ol S1atageig Tou ApBpou 7 1
Tou ApBpou 14, avioya pe v nepirTwon.

5. Téxol BewpouvTal OTI IPOKUMTOUV Ot éva SUPBAAAS-
Hevo Kpdatog 6tav o kaTaBaAAwv givat KATOKOG autou
Tou Kpdtoug. Av, Spwg, TO TPOCTWNO TOU KATABAAAEL
TOUG TOKOUG, aveE@pTnTa av gival 1 0x1 KATokog evég
ZupBaAAbpevou Kpatoug, éxel oe éva ZupBAAAGUEVO
Kpatog uéviun eykatractaon n kaboplopévn Baon os
OXEOT HE TNV OMoiA MPOEKUYE N OPEIAT Yia TNV oroia
kataBaAAovTat oL TOKOL Kal auToi ot TOKOL BapUvouv auTn
TNV HOVIUN £YKATACTAON A TNV KABOPIOMEVT) BAOT), TOTE
ot v AOYw TOKOL BewpouvTal 6Tt mpokUnTouv ato Kpda-
TOG TIOU BpiokeTal n wOVIUN £YKATACTACT 1) 1} KABOPIOPE-
vn paon.

6. Ze mepinTwor mou, AOYw ESIKNG oxéang HETaEy Tou
kataBaAiovta kat Tou SIKAoUxXou 1} METAEU aUT®V Kat
KAMoou AAAOU TIPOCHITOU, TO MO TwV TOKWY, Aaufa-
voupévng undyn Tng anaitnong ané To XpEog yla v
oroia karaBaAiovial, unepfaivel To nood To oroio Ba
eixe ouppwvnBei LETAEU Tou KataBAaAlovTa Kat Tou St-
KaloUxou eAAgiPeL piag TETolag oxEang, ot dlatagelg au-
ToU Tou ApBpou €xouv £@appoyr wévo oTo TeAsuTaio
avapepféy TIOOOV. e QUTAYV TN MEPIMTWOT, TO UNEPRAEA-
AOV HEPOG TWV MANPWU®OV POPOAOYEITAL CUPPWVA UE
Toug VOHOUG TOU kaBevdg ZupBaAdduevou Kpatoug,
AapBavopévav unoyn kat Twv Aon@v datdEewv g na-
poucag ZUupaong.

ApBpo 12
AIKAIQMATA

1. Axatdpata rou rpokUrttouv og éva ZUPBAAAOHEVO
Kparog kal kataBalAovTal o€ KATOIKO ToU GAAou Zup-
BaAlbpevou Kpdatoug pnopolv va gopoloyoulvTal oe
autd To AAAo Kpdarog.

2. Tétola dkai®paTa pnopolv GUwWeG EMONG va popo-
Aoyouvtal oto ZupBaiAiopevo Kpdtog oto onoio ripokuy-
TITOUV KAl CUNPWVA HE TOug VOHoug autol tou Kpartoug,
aAAG av o eloTPATTWV givat SikaloUXog TWV SIKAWURA-
TwY, 0 Pp6POG Nou eTiRAAAETAL KAT' QuTdV ToV TPOTIO Sev
unepBaivel 1o 5% Tou axkabApLOTOU IOCOU TWV SKAIWUA-
Twv. Ot appddieg apxeg Twv ZupBaiiouevav Kpatoy Ka-
Sopifouv pe auolfaia cupPVia TOV TPOTIO EPAPUOYHS
autou Tou MEPLOPIOOU.

3. O 6pog «dikaiwpara», OTiweg XPnoUoroleiTat o au-
T6 10 ApBpo UNOSNAMVEL MANPWHEG KABE £idoug Tou &i-
GMPATTovTal WG aviaiiayua yla m xenon 1j 1o dikaioua
XPNONG OTIOIOUBATOTE SIKAWUATOG Avanapaywynce, ei-
ACAOYIKNG, KAAALITEXVIKAG T ETIGTNHOVIKNG £pYadiag, ne-
PAAUBAVOHEVWV TWV KIVILATOYPAPIKDMV TAVIDV KAl Tat-
VIOV /] HAYVNTOTAIVIAV YIA TNAEOTITIKEG 1} PASIOPWVIKES
EKTIOUMEG, OTIOIQOONTIOTE EUPECITEXVIAG, EUMOPIKOU OT)-
Hatog, oXediou 1} NPOTUNOU pnxavoAoyikol oxediou, pu-
oTikoU TUrou 1) Siadikaoiag napaywyng i yia m Xpnon 1
10 diIKaiwpa XpHong, BlounxavikoU, EUMOPIKOU 1 EMOTN-
HoviKoU eEorAopol 1 yia TIANPOQOPIES NOU aPopouv oe
Bropmnxavikn, EMMOPIKA 1 EMOTNHOVIKT eunewia.

4. Ot Siatdtelg Twv apbpwv 1 ka2 Sev éxouv spapuo-
Y1 av 0 SIKAoUX0q TwV SIKAWPATWY, TOU £ival KATOIKOG
TOU EVOG ZupBalAdpevou Kpatoug, SteEayet sTuxElpnua-
TIKEG 1) OlKOVOULKEG SpacTnNEIOTNTES OTO AAAO SuuBah-
AOHEVO KpATOG OTO oroio TPOoKUMTOoUV Ta dikaluara,
HEOW HOVIUNG EYKATACTAONG Mou BpioKeTal g autd, f
napéxel g€ auté to dAAo Kpatog aveEaptnTeg Npocwri-
KEG utmpeoieq and kalopiopévn Baon rou Bpioketat oe
auto, kat To Sikaiwpa 1y To MEPIOUCIaKO TTOoIXEIO O OX&-
on e To ornoio kataBaAiovral Ta SIKAWUATA cuvdésTal
OUCLAOTIKA JE QUTAV TN LOVIKN eYKATACTAON 1 TNV Kado-
popévn Baon. Ze auTrv TV NEPIMTWon £X0UV EQPAPLOYY
ot Slatageig Tou ApBpou 7 1 Tou ApBpou 14, avaloya pe
Vv nepirtwon.

5. Aikawwpata Bewpolvral 6Tt POKUNTTOUV Tt éva Zup-
BaAAdpevo Kpatog av o kataBarlwv gival KATOWKOG au-
TOU Tou Kpdatoug. Av, Op®G, TO TIPOCWITO TIOU KATABAAAEL
Ta dikawwpara, ave§apmra av eival fj Oxt KATOIKOC EVOC
ZupBaAAopevou Kpatoug, £xel os éva SUMBAAASUEVO
Kpdtog péviun eykardoraon v kaBopiopévn Baon os
ox£on UE TNV OTIoia TIPOEKUYPE 1} UTTOXPEWON KATAROANG
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TOV SIKAWHATOV KAl Ta SIKadPaTa autd Bapuvouv
HOVIUN eyKatdoTaom 1y v KaBopLopévn Bdon, ToTE TQ EV
Aoyw Siaidpata Bewpolvrat OTL MPOKUTTTOUY aTo Kpa-
TOG OTo onoio BpicKeTal N HOVIUN EyKaTAoTAOT 1| 1} KABO-
plopévn Baor.

6. Ze nepintwon rou, Adyw e1SIKAGS oxéong peta&u tou
kataBaAlovra ka Tou SikaloUxou i HETAEL QUTOV TWV
BU0 Kal Kamolou GAAOU MPOOGITIOU, TO OGO TWV SIKALW-
Hatwy, AapBavousvng unéyn me Xpriong i} Tou dikatwm-
HATOG XPAONG A Twv TIANPOPOPIAOV Yia Ta Oroia KaTta-
BaAdovral Ta dikaubpata, unepBaivel To Moco To onoio
6a eixe ouppwvndei peTalyu Tou KataBalAovra kai Tou
Sikatouxou, EAAelPet piag TéTolag oxEong, ot datakelg
TOU NapovTog ApBpou £XOUV EQAPHOYT) HOVO OTO TEAEU-
Taio avapepBév Noco. e auTAv T nepirTwon, To urep-
BaAAov pépog g kataBoAng popooyeital cUNpwva Me
TOUG VOUOUG TOU KaBevdg ZupBarAdpevou Kpatoug,
AQUBavouEVWY UNOYN Kat TWV AOIMV SwataEewv g na-
pouoag Zuupaonc.

ApBpo 13
QOEAEIA ANO KEGAAAIO

1. QpEAela MOU anoKTaTal and KATOIKO EVOG SupBaA-
Aopevou Kpdatoug ané v ekmoinon akivnIng nepiovoi-
ag nou avagEpeTal oto ApBpo 6 kail BpiokeTal GTO AAAO
ZupBaAAopevo Kpartog unopei va (popoloyeital g autd
1O aAho Kpatog.

2. Qpélela and v eKMoinoN KVNTAG MEPIOUTIAG TOU
AMoTEAE( TUANA TG EMAYYEAUATIKAG NEPIOUCIAG Hag po-
VIHNG EYKATAOTAONG TIOU €XEL A EMXEipnon evog Sup-
BaAAdpevou Kpatoug oto GAAo SupBaridpevo Kpatog 1y
KIVNTAG Tieploudiag mou aviikel o kaBopiopévn Baom mv
omoia KAToKkog Tou evdg ZupBaiiopevou Kpatoug Sia-
6£1eL 0TO GANO ZupBaAAopevo Kpdtog yia To okomnd me
Napoxng ave§apTNTwV MPOCKINMIKMOV UTNPEOIAOY, TEPL-
AapBavopévng MG wgEAElag and v exmoinon pmac Té-
TOIAG HOVIUNG EYKATACTAONG (HOVNG i e CAGKATIPN TNV
enxeipnon) N Téroiag kaBopiopévng Baong, uropei va
popoloyeital o autéd To dAAo Kpdrog.

3. Q@éAeia ano My exnoinon rMoiwv 1 acpooKaP®Y
TIOU eKTEAOUV BLEBVEIG HETAPOPES 1) KIVITTHG Neplousiag
TIOU CUVBEETAL HE TNV EKUETAAAEUON TETOIWV TTAOIWV 7
AepooKaP®V PopoAoyeital pévo oto ZUPBAAAGUEVO
Kpatog oto onoio Ta kP3SN anod vy ekueTAAEUOT Twv
£V AMdyw MAoiwv 1y agpookapdv popoloyolvral cULP®-
va pe Tiq datdEeig tou ApBpou 8.

4. QéAeia and Vv KMOINON OMoOOSANOTE NEPIOUOI-
ag exTdG anod eKeivn Mou avapépeTat oTIg Napaypapous
1, 2 ka1 3 popoAoyeital pévo oto SupBarrédpevo Kpatog
TOU OTIOIOU £ival KATOIKOG O EKTOWV TNV MEPIoUTIa.

Apbpo 14
ANEZAPTHTEZ NPOZQMIKES YNHPEZIES

1. Elo6dnua nou anoktatatl and puoiko PAcno oy
glval KATOKOG ToU eVOg ZupBaAAGHEVOU Kpatoug évavTt
EMAYYEANATIKOV UTINPECIOV 1} AAAWY SPATTNRIOTATWY
aveEapTnTou XapakInpa nou ackouvtal oto aAAo Sup-
Baropevo Kpartog pmopolv va gpopoloyouvial o autd
TO GAAO Kpartog.

2. O 0pog «EMAYYEAUATIKEG UTINPECIEG» TIEPNABAVEL
181aitepa aveEApTNTEG EMOTNHOVIKES, PIAOAOYIKEG, KAA-
ATEXVIKEG, EKNABEUTIKEG 1) DIBAKTIKEG SpATTNEIOTNTES,

KaBwg eniong kat TIg aveEapTnTeg SpAcTNPIOTTES ta-
TPAV, SIKNYSpwWY, UNXavikov, APXITEKTOVWY, 0dovTIa-
TPWYV KAl AOYIOTWV.

ApBpo 15
EZAPTHMENES NPOZONIKES YNHPESIES

1. Me mv em@pUAagn twv datatewv Twv ApSpwv 16,
18 kau 19, moBoi, nuepopicbila kat aAAeg TIAPOHOIES apoL-
BEg TOU ATOKTA KATOIKOG TOU EVOG ZUMBAAAGLEVOU Kpa-
Toug évavTl eEapmuévng anacxoAnong (popoAoyouvral
HOVO OF QUTO TO KpAtog ekTég av n anaoxoAnon aokei-
Tal oTo GAAO ZupBaAAduevo Kpatoq. Av n anacxoinon
aokeitat £101, N auoiBr MoU ANMOKTATAL and auThv propei
va popoAoyeitat oto dAlo Kparog.

2. Avegapmra and g dlarageiq g napaypagou 1,
auoIf3r]) IOV AMOKTATAL ané KATOIKO £VHG SUUBAAAGHEVOU
Kpatoug évavti eEapmpévng anaoyxdAnong rnou aokeital
010 GAAO ZupBaAAdpevo Kpdatog popoloyeitatl pdvo oto
TPWTO pUVNUOVEUOUEVO KPATOG eav:

a) o SkaloUxoq TG apolBhg BpiokeTtal oTo GAAO Kpd-
TOG Yia nepiodo n repldédoug nou dev unepBaivouv cuvo-
Alka Tiq 183 nuépeg ot pa nepiodo SRIeKA PNVmV n
oroia apxiGet N TEASWOVEL OTO OIKEIO OIKOVOIKOG £TOG, Kat

B) n apoBn kataBarAetat ano, R yia Aoyaplacusd, p-
yod4tm nou dev eival kaTolkog Tou Gihou Kpdatoug, kat

Y) N apoiBn Sev Bapuvel HOVIUN EYKATAGTAOT 1y KaBop!L-
ouévn Baon nou £xet o epyodOTNG oTo Ao Kparog.

3. Avetapmra and Tig nponyoUueveg SlataEelg autou
Tou ApBpou, auoiBn} mou anokTatal vavti eEapTnuévng
anacxOANoNG Nou ackeitat ge MAOIO 1} AEPOCKAPOG TE
S1eBveig petagopég, unopei va popoAoyeital oTo 2up-
BaAAouevo Kpatog oto onoio gpopoloyouvTal Ta KEPON
ano v ekPeTdAAeuon Tou mAoiou © Tou agpooKAPoUg
ouppwva pe Tig StatéEerg tou Apdpou 8.

‘ApBpo 16
AMOIBEZ AIEYOYNTQON

ALOIBEQ SeUBUVTOV Kat AAAEG MAPOHOLEG TIANPWHES
TIOU ArOKTWVTAL Ao kATOKO evag ZupBaAriduevou Kpd-
TOUG UTd TNV 1I310TNTA Tou W SIEVBUVTA A WG PEAOG TOU
AwownTikoU ZupPBouliou piag stapeiac mou gival kAToL-
Kog Tou AAAou ZupBarAduevou Kpatoug unopei va go-
poAoyouUvtal o autd To GAAo Kpatoc,

ApBpo 17 :
KAAAITEXNEZS KAl AGAHTEZ

1. Ave€aptra ano Tig Siatdeig Twv ApBpwy 14 kat
15, e1063nua Mou anoKTATal anod KAToko evog SupBal-
Adpevou Kpdatoug wg NMpdowrno nou rnapéxel UNNPEoieq
puxaywyiag, onwg KAANTEXVNG BEATPOU, KIVILATOYPA-
Ppou, padlopdvou 1 MAEOPAONG 1 HOUTIKOG 1) WG aBAn-
TG, ané My AoKnon auTV TWY NPOCWIIKOVY SpacTnpLo-
TATWY TOu OTO GAAOC ZUPBAAAOHEVO Kpatog, unopouv va
Ppopoloyolivral o€ aUTO To GAAo Kparog.

2. Av g1003nua anoé v AoKNon MPOSWIIKOY Spactn-
POTATWV ard MPOGCWTIO TIOU MAPEXEL UMMPEGIE] PUXAYK-
Yiag 1| évav abAnt, uno mv BSIOMTA ToU auTh, eV Ne-
pExeTal 07O (510 TO MPGOWTO TIOU MAPEXEL UMNPECIEQ
Yuxaywyiag 1 oTov 5o Tov aBAnTr), aAAd o AAAo Tipod-
OWrto, autd TO £1003Nua propei, avekaptra and Tiq Sa-
TAEelg Twv ApBpwv 7, 14 kat 15, va popoAoyeital 6To
ZuuBaAAduevo Kpatog oto omnoio ackouvTat ot Spaotn-
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PLOTNTEG TOU MPOCGTIOU TTOU TIAPEXEL UNNPECIES YUXa-
Ywyiag i Tou aBAn.

ApBpo 18
2ZYNTAZEIZ

Me v erm@uAagn Twv dlataEswv TG napaypagou 2
Tou ApBpou 19, ouvta&elg kat AAAEG MAPOUOIES AUOIBEQ
nou kataBaAlovtal oe KATOIKO £vOg ZupBaAlduevou
Kpatoug évavtt nponyoupevng eEaptnuévng anacyxoAn-
ong popoAoyouvtal pévo o autd To Kpdatog.

ApBpo 19
KYBEPNHTIKEZ YQHPEZIES

1. a) MwoBoi, nuepopiotia kai GAREQ TIAPOUOLES aOL-
Bég, exTog and ouvragn, mou kataBdAiovial anod éva
ZupBariduevo Kpatog 1) pia MoAwtiki unodiaipeon 1 pia
TOTIKT} @pXT QUTOU OF éva (PUOIKO MPOoWNo évavTl urm-
pPECIBV TOU Mapacxédnkav npog to Kpdtog autd i v
urodiaipeon 1 TNV TOTIKA apx, popoAoyolvral uovo os
autd to Kpartog.

8) Ev toutolg, autol ol pioboi, nuepopiodia kat AAAeg
napduoieg apoiBég popoloyolvtat Hovo oTo GAAo Iup-
BaAAouevo KpaTog av ol uninpedieq napéxovrat péca
oT0 Kpatog auTtd kat To PUOIKS MPAOWIO £ival KATOIKOG
autoU Tou KpdTtoug kat:

i) eival urmkoog auTtoU Tou Kpétoug, 1

ii) dev ylve KATOIKOG AUTOU TOU KpATtoug anokAEIoTIKA
Kat LOVO YIa TO GKOTIO TIApOXNG TWV UMNPECIDV.

2. a) OnoladnnoTe oUvragn rnou kataBAAAeTaL ano £va
2upBalAbpevo Kpdtog 1y pia noAwtiki unodwipeon 1 pia
TOTIKY) apx1) autol 1y and @opeic nou cucmBnkav and 1o
KpaTtog autd 1) v moAlTkn unodiaipeon R tTnv ToTukn
apxn autouy, ot &va QUOIKO MPOCWTIO £VavTL UMMPEoIAV
nou napaocx£lnkav npog to Kpdtog autd 1y mpog tnv
unodiaipeon N npog TNV apxn Popoloysital udvo oe au-
16 10 Kpdrog.

B) Mia Tétowa ouvtagn ouwg poporoyeital povVo oTo
GAAO ZupBaiAouevo Kpdtog av 10 (puUOIKO MPAowno &i-
Val UTMKOOG KAt KATOIKOG Tou Kpatoug autou.

3. Ocdatageig Twv ApBpwv 15, 16, kat 18 epapudlovral
Ot aUOIBEG KAl CUVTGEEIG £VAVTL UTNPECIMV TOU NMApacyé-
Bnkav e OXEOT] e ETIXELENUATIKY 1} OKOVOMIKA Spactn-
pomTa rou dieEayetal anéd éva Tuuparrduevo Kpatog i
ia moAwrikn unodiaipeon 1) pia TomkA apxry autou.

ApBpo 20
KAOHIHTEZ, AAZKAAQI KAl EMIZTHMONIKOI
EPEYNHTEZ

1. AuoBég TG omoieg KATOIKOG Tou eVOG ZULBAMOUE-
vou Kpatoug AapBaver yia m SieEaywyr) £épsuvag 1 pe-
AETNG avTEPOU emMESOU N Yia TN SIdaoKaAia kata T
SuGpkela piag nepiddou npdokalpng Slapovrc ou dev
urtepPBaivel Ta dYo £Tn, O£ NMAVETMIOTAMIO, EPEUVNTIKG
idpupa 1 oe GANO EKTIAIBEUTIKO 1] EPEUVIITIKG OPYQVIOHO
aveTamg n avTepng eknaideuong oto GAAo SupBaiio-
Hevo Kpdatog dev popoAoyeital oe autd To dAlo Kpatog.

2. To ApBpo auTo Sev £XEL EPAPHOYT) OE EITOSNUA and
£peuva, eav auTr 1 épeuva avalapBaveTtal oxt yia To n-
HOOI0 CUUPEPOV aAAG KUPIWG YIA IBIWTIKO GPENOG EVOG
OUYKEKPIUEVOU TIPOTWITOU T} MPOOQOIIWY.

ApBpo 21
2MNOYAAITES

Xpnuatikd mood Ta onoia oroudaoTRG 1) HABTTEUGHE-
VoG O OTI0i0g gival 1 HTav apéowg Tpw ) peTdBact) Tou
ato éva ZupBaliopevo Kpatog katowog Tou aAou Zup-
BaAAduevou Kpdroug kat o onoiog BpiokeTat oTo MpwTo
HVNUOVEUOUEVO KPATOG GMOKAEIOTIKA KAt HOVO yla To
okond g eknaideuong N eEAokNoNg Tou AauBavel yia
TO OKOTIO TNG CUVTAPNONG, EKNAISeuong 1 eEACKNONG
Tou dev popoAoyouvtal o auTd To Kpatog, uE TV mpou-
noBeon 671 Ta KataBaAASHEVA QUTA TIOGA TIPOKUTITOUV
ano Tnyég rou BpiokovTatl EKTOG auTtou Tou Kpatoug,

ApBpo 22
AAAA EIZOAHMATA

Ewoodnuara katoikou evog SupBaiidusvou Kparoug,
nou Sev avTetwrtifovral ye ta npornyolueva apbpa au-
TG TG Z0PBAOTIG TIOU MPOKUTTTOUV OT0 AAAO ZUMBAAAS-
Hevo Kpatog prnopouv va popoAcyolvTdl 08 autd To AA-
Ao Kparog.

KEDAAAIO IV
®OPOAOINIA KEDAAAIOY

ApBpo 23
KEDAAAIO

1. Keparaio avTinpoowneuouevo and akivnin neplou-
oia 6rwg avagpépetal oTo ApBpo 6, N oroia aviKel ot Ka-
TOIKO evOG ZupBaliopevou Kpdtoug kal Bpioketal oto
aiho ZupBaAAsdpeve Kpatog, duvatal va gopoioyeital
og auté To iAo Kpartog.

2. KepaAalo avTinpooaneudevo and KivnTh TEPOU-
oia nou anoTeAsi THAKA TNG EMAYYEAUATIKAG MEPLOUGIAQ
HIag HOVIUNG EYKATACTAOTG TNV OMoia pia erxeipnon
Tou evOG ZupaAlopevou Kpdatoug €xel 0To A0 Sup-
BaAAduevo Kpatog 1j ano Kivnth neptousia 1 oroia ouv-
deetal pe kaboplopévn Baon My onoia S1a8ETEL KATOKOS
Tou evog ZuppBalAdpevou Kpatoug oTto GAAO ZupBarAo-
HEVO KpATog yla TO OKOMO A0KNONG aveEAptnTwy npo-
OWTIKWV UMNPETIV, UITopEi va PopoAoYE(TAL OE AUTO TO
aAdo Kpatog.

3. KepaAalo avtinpoowrneuduevo anéd nioia 1 agpo-
OKAPN o SIEBVEIQ NETAPOPES 1} aMd KIVITH TIEPLOUCIA
TIOU OUVBEETAL HE TNV EXKMETAAAEUON TETOWWV MACIWV 1
AEPOCKAPWY PopoAoyeital pévo o1o ZupBaAAOUEVO
Kpatog oTo onoio Ta kEPdn anod mv eKUETAANEUOT TwV
AvVWTEPW avaPepBEVTWV MAOIWY 1) AEPOCKAPWY POPOAO-
youvtat oUpgwva pe Tig Slata&etg Tou Apbpou 8.

4. 'OAa ta GAAa oToixeia Ke@aiaiou katoikou Tou
evog ZupBaAAduevou Kpatoug gpopoAoyolvTal Hovo ot
auto To Kpatog.

KEDAAAIO V
MEGOAOI A THN EZAAEIWH THE AIMAHE
®OPOAOQOrIAZ

ApBpo 24
AMNO®YIH THX AINAHE ®OPOAOFIAS

1. Zmv EAnvikn Anuokpartia:
a) Av KATokog evog ZupBaAAdpevou KpdTtoug arnokta
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£1060na 1) KaTEXEL KEPAAQLO TO OTOI0, CUNPWVA WE TIC
Satagelg autig g ZupBaong, pnopel va gpopoAoyeital
ot MNewpyia, n EAAnvikr) Anpokpatia, oUpgwva pe TiQ
dat@&elg g unontapaypagou (i) authe Tne napaypa-
Ppou, avayvwpilel:

i) wg ékITTwon anéd To PéPo EICOBAPATOS AUTOU TOU Ka-
TOiKOU, TI0CO (00 TIPOG TO POPO ELICOBHUATOL MOV KATA-
BAnBnke om Mewpyia,

if) WG ExTTOoN and POPo KEPAAQiou auTtol ToU KaToi-
Kou, TIoo6 {00 Tpog TO Ppopo KePpalaiou nou KataBArRen-
ke o lewpyia.

Mia Tétoa éxkmrwon Spwg Kat oTig SUo NMEPINTWOELG
Sev unepBaivel, eKeivo TO TUNUA TOU GOPOU EI00SHUATOG
1] TOU POPOU KePpaiaiou, ONwe UNOAOYICBNKE nptv va 5o-
B¢l n EkITTWOoN, TO OO0 AVTIOTOXEL, avaAoya HE TNV TE-
pimTwon, oto e1063Npa 1} 0TO KEPAAQLO TO OMoio Wropei
va popoAoyeitat o Mewpyia.

B) Zmv nepintwon mou kataBaAAeTal pépiopa and pia
£Talpeia rou eivai Katowkog Tng Mewpyiag oe KATOKO ™G
EMNvikng Anuokpartiag, n niotwon gopou 8a Aaupavel
uroymn (MAEov ToU OTIOLOUSNTIOTE POPOU TIOU TIOTWVETAL
ouppwva pe Tig Siatagelg mg napaypagpou 1(a)) To @o-
PO Tov KataANTED and v eTalpeia nou Kavet n Savo-
W) O oxeon pe Ta kEPdn anod Ta onoia kataBdailovral ta
uepiouara.

2. 2 Mewpyia n STAR popooyia Ba anoPpelysTal we
efng: av karowog mg MNewpyiag amoktd £106dnua i Ka-
TéXEL KEPAAaAto TO omnolo, cuupwva pe TiIg Slatdéelg au-
TG NG ZupBaong Hnopei va popoAoyeitat otnv EAANnvE-
ki Anpokpartia, n Mewpyia avayvwpilet:

i) wq ékmTwon and 1o POpPo EITODHUATOS AuTOU TOoU
KATOIKOU, TIO00 00 TMPOGg TO POPO EICOBAKHATOG TIOU Ka-
TafAnenke otnv EAANvVIKA Anpokparia,

il) wg éxrrrwon and poépo KEPAAQIOU AUTOU Tou KaToi-
Kou, 10aod 00 TIpog TO POPo KePaAaiou Tou kataBAnen-
ke omv EAANvIKA Anuokpartia.

Mia tétola EKrTwon OuwS Kat oTIg dUOo MEPUTTWOELS
dev unepPaivet EKEIVO TO TUTHA TOU POPOU £L00JNLATOG
1} TOou Popou KepaAaiou, dmwg unoAoyiodnke rpv va do-
Bei n EKTTwOomn, TO OMOIo AVTIOTOXEL, avaAoya Ue TNV Te-
pirrwon, oto £1068nNuaA i 0TO KEPAAALO TO Oroio UMopEi
va gopoloyeitat omy EAAnvikn Anpokpartia.

KE®AAAIO VI
EIAIKESZ AIATAZEIZ

‘ApBpo 25
MH AIAKPITIKH METAXEIPIZH

1. O1 urmKoot Tou evog ZupBaiAduevou Kpatoug dev
6a unékelvtat oto GAAo ZuuBaAiduevo Kpdatog oe
onoladimoTe popoXoyia 1} onoLadMoTE OXETIKNA JE QUTH
Sadikaoia, n onoia eival dtapopn 1 NeploodTEPO ENA-
XOrig anod m popoAoyia Kal TIq OXeTIKEG Sladikacieg oTIg
ornoieq undketvtal fj unopouv va urnaxfouv oL UTIHKOOL
Tou AAAou Kpatoug katw and Tiq iSleq ouvBnKkeg, EIOIKO-
TEPQA O OXEON He TNV Katowkia. Ave&dapmta ano Tig da-
TaEeig Tou ApBpou 1, n datagn auth epapudletat eni-
ong og MpéowNa Ta onoia dev gival KATOIKOL TOU £VOQ 1
Kat Twv dUo ZupBaAidpevav Kpatwv.

2. Npoowna aveu unnKooITAg NMou eivat KATOIKOL TOU
evog ZupBaAidpevou Kparoug dev Ba undkewvTal, oe Ka-
véva and 1a ZupBalAidueva Kpdatn, o onoladnrote ¢po-
poloyia 1 orowadnnote OXeTIKN ye auth dadkaoia, n

onoia eivat Siagopn 1 NEPIOGOTEPO enaxdng and m @o-
poAoyia kat TiG OXETIKEG SladIKaGieq OTIC OMOIEG UTIOKEL-
Ta N propel va unaxBei o urmMKoog Tou ev Adyw Kpatoug
KATw anoé Tig idleq OUVONKEG, EIBIKATEPQ OE OXEOT) HE TNV
Katoikia.

3. H popoloyia mou ermuBaiAetal oe pévipn eykata-
oTaon Ty onoia pla emxeipnon evog SuuBAAAbGHEVOU
Kpatoug Siampei oto dAAo ZupBaiiduevo Kpatog dev
eMUBAAAeTal KATA TPOTO AlYOTEPO £UVOIKS O AUTO TO
aAAo Kparog ané n gopoAoyia nou emBAairAetat o eni-
XepRoeiq autou Tou dhAou Kpatoug rmou SieEayouv Tig
idieq dpacnploTNTeG. H diatagn autr dev epunvelsTal
OTL unoxpe®vet éva ZuupBaiAduevo Kpatog va xopnyel
O Katoikoug Tou dAAou ZuuBaAAiouevou Kpdatoug
OTIOIECOTTTIOTE TIPOOWITIKES EKTITMOELG, AMAAAQYEQ Kal
HEWWOELS YA POPOAOYIKOUG OKOTIOUG AGYW TPOCWTIKIAG
KAtaoTaong 1 OIKOYEVEIGKWDV UNIOXPEDTEWY TIG OTIOIES
Xopnyei otoug SikoUg Tou Katoikoug.

4. Me v enupUAagn twv dlatafewyv Tng napaypapou
1 Tou ApBpou 9, Tng napaypdpou 6 Tou ApBpou 11 1 Mg
napaypagou 6 Tou Apdpou 12, TOKOL, SIKAU@UATA KAl AA-
Aeg TANpwHEG TTou kaTaBaliovtal and pia eruxeipnon
€vOQ ZupBaAAdpevou Kpdatoug o€ KATOIKO TOU AAAoU
ZupBaAiouevou KpaTtoug, yia TO OKOMG TOU UMOAOY!L-
OMOU TWV POPOAOYNTEWV KEPSMV NS eV AOYW erixeipn-
ong, avayvwpifovtal wg EKITTwan WE Toug iSloug dpoug
oav va eixav katafAnBel 0g KATOIKO TOU TPATOU - UVT}-
uoveuouevou Kpatoug.

Ouoiwg, onotadnnoTe XPEN LAG EMIXEipnoNg Tou evog
ZupBaAiiopevou Kpatoug npog KATOWKo Tou dAAoU Zup-
BaAAdpevou Kpdtoug, yia To OKOMO TOU UTIOAOYIOUOU
™G popoAioynréag meptousiag autig g emxeipnong
avayvwpifovTtal wg EKTTworn Ue Toug idloug dpoug cav
va gixav CUpPpwvnBel Le KATOKO TOU TIPWTOU - UVNUO-
veudpevou Kpartoug.

5. Eruxelpnoelg Tou evog ZupBaiidpevou Kpdatoug,
TWV ONOIWV TO KEPAAALO £V OAW N} EV MEPEL QVNKEL N
eAéyxetal, aueoa R €upeoca, and évav i NEPIOTOTEPOUS
Katoikoug Tou GAAou ZupBarAduevou Kpatoug dev unod-
KEWVTAL OTO TPWTO pvnpoveuodpevo Kpatog os onowadn)-
TIOTE POPOAOYia 1 OTIOABATIOTE OXETIKN HE aut Sladika-
oia n onoia eivail dlagopn 1 NeptocdTepo enaxdiic and
™ popoloyia Kal TIg oXeTIKEG dadkaoieg OTIq onoieg
unékewvtal | propolv va unaxBouv AAAEG MAPOUOLES
EMUXEPNTELG TOU MPMTOU - HVNUOVEUOUEVOU KpAToug.

6. O duatdagelg autol tou ApBpou, aveEaptnta and Tg
dlatdEelg Tou ApBpou 2, EXOouV epapuoyr} 08 GOPOUS KA-
Be eidoug Kal HopPNS.

ApbBpo 26
AlAAIKAZIA AMOIBAIOY AIAKANONIZMOY

1. Av éva npocwro BewPEl OTL OL EVEPYEIEG TOU EVOG 1
Kat Twv dUo ZupuBaAAduevwv Kpatwy €xouv i 8a €xouv
yU autd wg anotéAeopa mnv emPoAn gopoloyiag 1
oroia dev eival ouupwvn U T dlatdEelg autng ™G ZUK-
Baong, unopei, aveEapmnta and ta péoa Bepaneiag nou
nipoBAETovTal and MV ECWTEPIK VOUOBETIa aQuTWV TwvV
Kpatayv, va 8£cel v unodbeor| Tou unoyn tg apuddag
apxng Tou ZupuBalAdpuevou Kpdtoug Tou onoiou eival ka-
TOWKOG 1], av epappoletal yI' auTtd 1o TIPOCWIIO N Napa-
ypapog 1 tou ApBpou 25, g apuodlag apxng Tou Zuy-
BaAAduevou Kpatoug Tou onoiou gival urmkoog. H umnod-
eomn auTtr npénel va 1ebel unéyn péoca oe Tpia xpovia
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anoé v np®T KOWoroinon e nedgng KataAoyiopou
TOU (OpoU, 1 ETBOAN Tou omnoiou Sev eivat oUpPwVN pe
TG dratagelg mg Zuupaong.

2. H appodia apxn npooradei, av n évataon Bewpndei
ar’ autiv wg Baoun kat 1) idla dev pnopel va SWoEt ka-
vomomTiky) Avon, va emAvet T dwagpopd ue auoipaia
ouppwvia pe Tnv apuodia apxr Tou GAAou SupBaAAdue-
vou Kpartoug pe okond tnv ano@uyn gpopoioyiag nou
Sev eival olpgpwvn pe g diatdgelg g Zuppaong.
Ornowadnnote cupgwvia emreuxdel epappuoletat ave-
EapTa ané Tig npobeopieg Tou opilovral oTnV £0WTE-
PN vopoBeoia Twv ZupBallopevv Kpatov.

3. OL apuodieg apxég Twv Suppaiiouevav Kpatov
npoonadolv va emAlouy e auoBaia cupgwvia onoteo-
dnnote duoxépeleg 1) augBoAieg avakUMTouv wg Npog
my gpunveia 1 v epapuoyn meg ZUpBaong. Mnopouy
eriong va cupBouAstovtal 1 pia v GAAn yia v ano-
Puyn NG SUTARG PopoAoyiag O MEPINTWOELG TTOU JeV
npopAéniovrar and m ZUupaor.

4. O apuddieg apxéq Twv ZupBaliopsvov Kpatav
MMopoUv va erkotvwvouv petakl Toug aneubeiag 1 pé-
oW {iag HIKMG erTporm|g anoteAoupevng anod Tig (dieg N
TOUG AVTIIPOOMITIOUG TOUG, HE OKOMd TNy emiTeuln piag
ouppwviag katd v évvola TV NPoNYoUHEVEY apa-
Ypaowv.

ApbBpo 27
ANTAAAATH NMAHPO®OPION

1. Ot apuddieq apxég twv Zupupalidpevov Kpathv
avtaAAGocouv MANPoQOpPIEg Ol OMoieg eival avaykaieg
yla mv epappoyr| Twv daraEewv aumg mg ZupBaong 1
TWV ECWTEPIKOV VOUOBECIWV TV ZUPBaAAbpevov Kpa-
TWV O£ OXEaN He Toug POPOUG MOU KaAUTTovTalL and
20uBaon oo PETPO TToU 1) PopoAoYia CUHPWVA UE QUTEG
Sev eivat avriBem pe ™ ZuyBaon. H avraliayr) mAnpo-
Ppopwv dev neplopiletal and 1o Apbpo 1. 'OAeg ot FAN-
pogopieg rou AauBavet éva Zuppaiiouevo Kpdtog Bew-
poUvTtal wg anodppnTeg KaTd Tov idio TPoMo ONwWg oL AN-
popopieg TTou CUAAEYOVTAL CUMPWVA LE TNV EGWTEPIKN
vopo8eoia tou Kpdroug autol kat anokaAurrovral povo
ot npdowna 1} apxéq (oupnepiiappavopévev Twv Sika-
otnpiwv Kal Twv SOKNTIKGOV opydvwy) nou oxeTifovral
pE TN BePaiwon i siorpagn, TNV avaykaoTik EKTEAEON
Siwgn i TNV exdikaon NMPOoPUYDY, AvaPopika Ue TOUQ
Ppopoug nou kaAurrovTal anod m ZupBaon. Ta npdowna
auTa 1) o1 apx£g XPNOIHOTIOIOUV TIG MANPOPOPIES HoVo
yia Toug wg avw okoroUg. Mnopouv va anokaAurtouv
TG TTANPOPOpiEq OTO SIKAOTAPIO KATA TNV £’ akpoatn-
piw dadikaocia 1} Ot SIKACTIKEG QTIOPACELS.

2. Ze kayia nepintwon o dwatragelg g napaypagou 1
dev gpunvelovral 6Tt erBAAAOUY O €va ZUPBAAAOHEVO
Kpatog v unoxpéwon:

a) va Aappavet dloNTIKG péTpa avTiBeta pe m vouo-
Beola kal ™ SoKNTIKN TIPaKTKN autou 1 Tou dAAoU Zup-
BaAAdpuevou Kpatoug,

B) va mapéxouv MAnpopopieq nou dgv unopouv va
aroKTnoouv olupwva e TN VOUoBEesia 1 kata Tn ouvnen
SIOIKNTIKA TIPAKTIKA auToU 1 Tou AAAou ZupBarAouevou
Kpéaroug,

Y) va nap€xet NANPoPopieg Moy va anoKaAuTiouv
OTIOLOSATIOTE GUVAAAGKTIKG, ETIXEIPNHATIKG, Blounxavi-

KO, EUTOPIKG 1 ENAYYEAUATIKO arOPPNTO I} NAPAYWYIKN
Siadikaoia fy mAnpoyopia, n anokaAluyn Tng onoiac 6a
nrav avriet pe kavova dnuédoiag Tagng (ordre public).

ApBpo 28
MEAH AINAQMATIKON KAI MTPOZENIKON
ANOZTOAQN

Tinota oe aut) m ZUpBacr dev emmpealel ta PopoAo-
YIKA TIPOVOUIA TWV HEADV TV SUTAWHATIKOV i TV TPOo-
Eevik@v anoatoAwyv Ta onoia npofAénovrat and Toug
yYeviKoUG kavoveg Tou SieBvoug Sikaiou 1 anéd dataieg
EISIKWV CULPQVIOV.

KEDAAAIO VI
TEAIKEZ AIATAZEIZ

ApBpo 29
©E3H 3E IZXY

H ZopBaon aum) tiBeTtal og 1oxU TV Tpaxkoot| nuépa
HETA TV TEAEUTAIQ AN TIG NUEPOUNVIES OTIG ONOiES OL
avtioToixeq KuBepvioel§ Exouv YVWOTOMOLACEL T) pia
otnv AAAn eyypagwg 6TL oL anattoUPeveg €K Tou Zu-
viayuatog diatunwoelg ota avriotolxa Kpatn éxouv
olokAnpwoel kat ot drataEelg autig £Xouv eQapoyr o
£1063Nua Mou TPOKUTTTEL | OE KEPAAALO TMOU KATEXETAL
KATAa 1) HeTd@ TV NP NKépa Tou lavouapiou Tou nuepo-
Aoytakou €toug nou akoAouBel ekeivo To omoio autn n
ZUpBaon TiBetal og woxU.

ApBpo 30
AHZH

H napoloa Zuupaon napapével g WoXU WLEXPL VA Ka-
TayyeABei and éva ZupBarAiopevo Kpatog. KaBéva Zup-
BaAAspevo Kpatoq propei va katayyeidet m Z0uBaon,
pEéow StnAwpaTikig odou, emdidovtag yvwoTtonoinon
mg KarayyeAiag €5l TOUAGYIOTOV Urveq Tipv anod 1o Té-
AOG OTIOIOUSATIOTE NUEPOAOYIAKOU £TOUG HETA TO NMEPAG
TIEVTE ETWV ANO TNV NHEPOUNVIA TIoU TEBNKE ag woXU N
napouca ZuppBaon. 2’ aumy v nepintwon n 2UuBaon
navel va £XEL EPapUoyT| G€ 1008NA MOU MPOKUTTTEL I} O
KEPAAAIO TIOU KATEXETAL KATA 1) HETA TNV MPWTN NUépPa
Tou lavouapiou Tou NUeEPOAOYIaKOU £TOUG TTOU AKOAOUBEL
EKEIVO OTO oroio erudoBnKe n yvwotonoinon.

ZE ENIBEBAIQZH TON ANQTEPQ ot unoypagovteg,
vopua eEouctodomuévol yi' autd, unéypagayv T napou-
oa 2uupaon.

Evywve otnv TwAida ™ 10n Maiou tou 1999 oe duo
MPWTOTUNA, OTNYV EAANVIKY, YEWPYWAVA Kal ayyAKn
YAwooa, 6ha 1a keipeva sival e§icou auBevTikd, To ay-
YAIKO KelpHEVO UTEPIOXUEL TE TEpiTwon apPBoAiag.

MNa mv KuBépvnon lNa mv ExteAeoTikr
Mg EAANVIKNG Eouoia g Mewpyiag
Anpoxpariag

{(unoypaen) (uroypagry)
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CONVENTION

between the Hellenic Republic and Georgia
for the avoidance of double taxation with respect to taxes on income and on capital.

The Government of the Hellenic Republic
and
the Executive Authority of Georgia

Desiring to conclude a Convention for the avoidance of double taxation with respect to
taxes on income and on capital:

Have agreed as follows:
CHAPTER 1
SCOPE OF THE CONVENTION
Article 1
PERSONAL SCOPE

This Convention shall apply to persons who are residents of one or both of the Contracting
States.
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Article 2

TAXES COVERED

This Convention shall apply to taxes on income and on capital imposed on behalf
of a Contracting State or of its political subdivisions or local authorities,
irrespective of the manner in which they are levied.

There shall be regarded as :axes on income and on capital all taxes imposed on
total income, on total capital, or on elements of income or of capital, including
taxes on gains from the alienation of movable or immovable property, taxes on the

total amounis of wages or salaries paid by enterprises, as well as taxes on capital
appreciation.

The existing taxes to which the Convention shall apply are in particular:
a) In the case of the Hellenic Republic:

i) the income and capital tax on natwral persons;
ii) the income and capital tax on legal persons;
(hereinafier referred to as «Hellenic taxy).

b) In the case of Georgia:

i) the companies profits (income) tax;
ii) the companies property tax;
iii) the personal income tax;
iiii) the personal property tax.

The Convention shall apply also to any identical or substantially similar taxes
which are imposed after the date of signature of the Convention in addition to,
or in place of, the existing taxes. The competent authorities of the Contracting

States shall notify each other of any substantial changes which have been made
in their respective taxation laws.
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CHAPTER II
DEFINITIONS

drticle 3
GENERAL DEFINITIONS

1 For the purposes of this Convention, unless the context otherwise requires:

a) the terms: a «Contracting Statey and «the other Contracting State» mean
the Hellenic Republic or Georgia as the context requires.

b) the term «Hellenic Republic» comprises the territory of the Hellenic
Republic and the part of the sea,the sea-bed and its subsoil under the
Mediterranean Sea, over which the Hellenic Republic, in accordance with
international law, has sovereign rights for the purpose of exploration,
extraction or exploitation of the natural resources of such areas.

c) “the term «Georgia» means the territory recognized by the international
community within the state borders of Georgia, including the internal
waters, territorial sea, the air space above them, the exclusive economic
zone and continental shelf adjacent to its sea coast, with respect of which
Georgia, in accordance with the international law may exercise sovereign

rights”.

d) the term «person» includes an individual, a company and any other body of
persons;

e the term «company» means any body corporate or any entity which is

treated as a body corporate for tax purposes;

y/, The terms «enterprise of a Contracting State» and «enterprise of the other
Contracting State» mean respectively an enterprise carried on by a resident

of a Contracting State and an enterprise carried on by a resident of the
other Contracting State;

2 the term «nationaly means

—
-

a) any individual possessing the nationality of a Contracting S’tate -
. Aq .
b any legal person, partership or association deriving zts status as:
such from the laws in force in a Contracting State;
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h) the term «international trafficy means any transport by a ship registered in
a Contracting State or aircraft operated by an enterprise of a Contracting

State, except when the ship or aircraft is operated solely between places in
the other Contracting State;

i) the term «competent authority» means

7] in the Hellenic Republic, the Minister of Finance or his authorised
representative,

i) in Georgia the Ministry of Finance or its duly authorized
representative.

As regards the application of the Convention at any time by a Contracting State,
any term not defined therein shall, unless the context otherwise requires, have the
meaning that it has at that time under the law of that State for the purposes of the
taxes to which the Convention applies, any meaning under the applicable tax laws

of that State prevailing over a meaning given to the term under other laws of that
State.

Article 4

RESIDENT

For the purposes of this Convention, the term «resident of a Contracting State»
means any person who, under the laws of that State, is liable to tax therein by
reason of his domicile, residence, place of management or any other criterion of a
similar nature, and also includes that State and any political subdivision or local
authority thereof. This term, however, does not include any person who is liable to

tax in that State in respect only of income from sources in that State or capital
situated therein.

Where by reason of the provisions of paragraph 1 an individual is a resident of
both Contracting States, then his status shall be determined as follows:

a) he shall be deemed to be a resident only of the State in which he has a
permanent home available to him;if he has a permanent home available to
him in both States, he shall be deemed to be a resident of the State with

which his personal and economic relations are closer (centre of vital
interests);

b) if the State in which he has his centre of vital interests cannot
determined, or if he has not a permanent home available to hi

State, he shall be deemed to be a resident only of the State in
an habitual abode;
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o) if he has an habitual abode in both States, or in neither of them, he shall be
deemed to be a resident of the State of which he is a national;

d) if he is a national of both States, or of neither of them, the competent

authorities of the Contracting States shall settle the question by mutual
agreement.

Where by reason of the provisions of paragraph | a person other than an
individual is a resident of both Contracting States, then it shall be deemed to be a

resident of the Contracting State in which its place of effective management is
situated.

Article 5
PERMANENT ESTABLISHMENT
For the purposes of this Convention, the term «permanent establishment» means a
fixed place of business or of economic activity through which the business or the

economic activity of an enterprise is wholly or partly carried on.

The term «permanent establishmenty includes especidlly:

a) a place of management;

b) a branch;

c) an office;

d) a factory;

e) a workshop, and

h a mine, an oil or gas well, a quarry or any other place of extraction of
natural resources.

g an installation or structure used for the exploration of natural resources.

A bullding site or construction or installation project constitutes a permanent
establishment only if it lasts more than 9 months.

Notwithstanding the preceding provisions of this Article, the term «permanent
establishmentyshall be deemed not to include:

aj the use of facilities solely for the purpose of storage, display or delivery of
goods or merchandise belonging to the enterprise;

b) the maintenance of a stock of goods or merchandise belongmg to
enterprise solely for the purpose of storage, display or delivery; 4

/

/ (%
c) the maintenance of a stock of goods or merchandise belonging tg}- ‘
enterprise solely for the purpose of processing by another enterpn,g
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d) the maintenance of a fixed place of business or of economic activity solely
JoF the purpose of purchasing goods or merchandise, or of collecting
information, for the enterprise;

e) the maintenance of a fixed place of business or of economic activity solely
Jor the purpose of carrying on, for the enterprise, any other activity of a
preparatory or auxiliary character;

)i the maintenance of a fixed place of business or of economic activity solely
Jor any combination of activities mentioned in subparagraphs a) to e),
provided that the overall activity of the fixed place of business or of

economic activity resulting from the combination is of a  preparatory or
auxiliary character.

Notwithstanding the provisions of paragraphs 1 and 2 where a person - other than
an agent of an independent status to whom paragraph 6 applies - is acting in the
name of an enterprise and has, and habitually exersises, in a Contracting State an
authority to conclude contracts in the name of the enterprise, that enterprise shall
be deemed to have a permanent establishment in that State in respect of any
activities which that person undertakes for the enterprise, unless the activities of
such person are limited to those mentioned in paragraph 4 which, if exercised
through a fixed place of business or of economic activity, would not make this

fixed place of business or of economic activity a permanent establishment under the
provisions of that paragraph.

An enterprise shall not be deemed to have a permanent establishment in a
Contracting State merely because it carries on business in that State through a
broker, general commission agent or any other agent of an independent status
provided that such persons are acting in the ordinary course of their business.

The fact that a company which is a resident of a Contracting State controls or is
controlled by a company which is a resident of the other Contracting State, or
which carries on business or of economic activity in that other State (whether
through a permanent establishment or otherwise), shall not of itself constitute
either company a permanent establishment of the other.
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CHAPTER III
T4XATION OF INCOME
Article 6
INCOME FROM IMMOVABLE PROPERTY

Income derived by a resident of a Contracting State from immovable property

(including income from agriculture or forestry) situated in the other Contracting
State may be taxed in that other State.

The term «immovable propertyy shall have the meaning which it has under the law
of the Contracting State in which the property in question is situated. The term
shall in any case include property accessory to immovable property, livestock and
equipement used in agricuiture and forestry, rights to which the provisions of
general law respecting landed property apply, usufruct of immovable property and
}'ights to variable or fixed payments as consideration Jfor the working of , or the
right to work, mineral deposits, sources and other natural resources; ships, boats
and aircraft shall not be regarded as immovable property.

The provisions of paragraph I shall apply to income derived from the direct use,
letting, or use in any other form of immovable property.

The provisions of paragraphs 1 and 3 shall also apply to the income Sfrom
immovable property of an enterprise and to income from immovable property used
Jfor the perfomance of independent personal services.

Article 7
PROFITS FROM BUSINESS OR ECONOMIC ACTIVITY

The profits of an enterprise of a Contracting State shall be taxable only in that
State unless the enterprise carries on business or economic activity in the other
Contracting State through a permanent establishment situated therein. If the
enterprise carries on business or economic activity as aforesaid, the profits of the

enterprise may be taxed in the other State but only so much of them as is
attributable to that permanent establishment.

Subject to the provisions of paragraph 3, where an enterprise of a Contracting
State carries on business or economic activity in the other Contracting State
through a permanent establishment situated therein, there shall in each”

Contracting State be attributed to that permanent establishment the g
it might be expected to make if it were a distinct and separate ent
in -1e same or similar activities under the same or similar conditi
wr.olly independently with the enterprise of which it is a permane
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In determining the profits of a permanent establishment, there shall be allowed as
deductions expences which are incurred for the purposes of the permanent
establishment, including executive and general administrative expenses so
incurred, Whether in the State in which the permanent establishment is situated or
elsewhere.

No profits shall be attributed to a permanent establishment by reason of the mere

purchase by the permanent establishment of goods or merchandise for the
enterprise. :

For the purposes of the preceding paragraphs, the profits to be attributed to the
permanent establishment shall be determined by the same method year by year
unless there is good and sufficient reason to the contrary.

Where profits include items of income which are dealt with separately in other

Articles of this Convention, then the provisions of those Articles shall not be
affected by the provisions of this Arricle.

Article 8

SHIPPING AND AIR TRANSPORT

The provisions of Article 20 of the Agreement between the Government of the

Hellenic Republic and the Government of Georgia on merchant shipping,

concerning the tax treatment of income (profits) from the operation of ships in
international traffic, signed in Tbilisi on-the 10th of April 1997, is not affected by

the provisions of this Convention.

Profits derived from the operation of aircraft in international traffic shall be
taxable only in the Contracting State in which the place of effective management
of the enterprise is situated.

The provisions of paragraph 2 shall also apply to profits form the
participation in a pool, a joint business or an international operating agency.
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Article 9

ASSOCIATED ENTERPRISES

Where

a) an enterprise of a Contracting State participates directly or indirectly in
the management, control or capital of an enterprise of the other
Contracting State, or

b) the same persons participate directly of indirectly in the management,

control or capital of an enterprise of a Contracting State and an enterprise
of the other Contracting State,

and in either case conditions are made or imposed between the two enterprises in
their commercial or financial relations which differ from those which would be
made berween independent enterprises, then any profits which would, but for
those conditions, have accured to one of the enterprises, but, by reason of those

conditions, have not so accrued, may be included in the profits of that enterprises
and taxed accordingly.

Where a Contracting State includes, in accordance with the provisions of
paragraph 1, in the profits of an enterprise of that State - and taxes accordingly -
profits on which an enterprise of the other Contracting State has been charged to
tax in that other State and the profits so included are profits which would have
accrued to the enterprise of the first - mentioned State if the conditions made
between the two enterprises had been those which would have been made between
independent enterprises, then that other State shall make an appropriate adjustment
to the amount of the tax charged therein on those profits. In determining such
adjustment, due regard shall be had to the other provisions of this Convention and

the compenent authoriries of the Contracting States shall if necessary consult each
other.
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Article 10
DIVIDENDS

Dividends paid by a company which is a resident of a Contracting State to a
resident of the other Contracting State may be taxed in that other State.

However, such dividends may also be taxed in the Contracting State of which the
company paying the dividends is a resident and according to the laws of that
State, but if the recipient is the beneficial owner of the dividends the tax so
charged shall not exceed 8 per cent of the gross amount of the dividends.

The competent authorities of the Contracting States shall by mutual agreement
settle the mode of application of this limitaion.

This paragraph shall not effect the taxation of the company in respect of the
profits out of which the dividends are paid.

The term «dividendsy, as used in this Article, means income from shares,
«jouissance» shares or «jouissancey rights, mining shares, founders’ shares or
other rights, not being dept-claims, participating in profits, as well as income Jfrom
other corporate rights which is subjected to the same taxation treatment as income

Jrom shares by the laws of the State of which the company making the distribution
is a resident.

The provisions of paragraphs 1 and 2 shall not apply if the beneficial owner of the
dividends, being a resident of a Contracting State, carries on business or economic
activity in the other Contracting State of which the company paying the dividends is
a resident, through a permanent establishment situated therein, or performs in that
other State independent personal services from a fixed base situated therein, and the
holding in respect of which the dividends are paid is effectively connected with such
permament establishment or fixed base. In such case the provisions of Article 7 or
Article 14, as the case may be, shall apply.

Where a company which is a resident of a Contracting State derives profits or

income from the other Contracting State, that other State may not impose any tax

on the dividends paid by the company, except insofar as such dividends are paid to

a resident of that other State or insofar as the holding in respect of which the
dividends are paid is effectively connected with a permanent establishm;tif’ ora- o
Jfixed base situated in that other State, nor subject the company's undisribitted.. -
profits to a tax on company s undistributed profits, even if the dividef &}'25’71(1 or_the .
undistributed profits consist wholly or partly of profits or income aristigin. - = -
such other State. b
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Article 11
INTEREST

Interest arising in a Contracting State and paid to a resident of the other
Contracting State may be taxed in that other State.

However, such interest may also be taxed in the Contracting State in which it
arises and according to the laws of that State, but if the recipient is the beneficial
owner of the interest the tax so charged shall not exceed 8 per cent of the gross

amount of the interest. The competent authorities of the Contracting State shall by
mutual agreement settle the mode of application of this limitation.

The term «interest», as used in this Article, means income from debt-claims of
every kind, whether or not secured by mortgage, and whether or not carrying a
right to participate in the debtor’s profits, and in particular, income from
government securities and income from bonds or debentures, including premiums
and prizes attaching to such securities, bonds or debentures.

The provisions of paragraphs I and 2 shall not apply if the beneficial owner of the
interest, being a resident of a Contracting State, carries on business or economic
activity in the other Contracting State in which the interest arises, through a
permanent establishment situated therein, or performs in that other State
independent personal services from a fixed base situated therein, and the dept-
claim in respect of which the interest is paid is effectively connected with such”

permanent establishment or fixed base. In such case the provisions of Article 7 or
Article 14, as the case may be, shall apply.

Interest shall be deemed to arise in a Contracting State when the payer is a
resident of that State. Where, however, the person paying the interest, whether he
is a resident of a Contracting State or not, has in a Contracting State a permanent
establishment or fixed base in connection with which the intebtedness on which the
interest is paid was incurred, and such interest is borne by such permanent
establishment or fixed base, then such interest shall be deemed to arise in the State
in which the permanent establishment or fixed base is situated.

Where, by reason of a special relationship between the payer and the beneficial
owner or between both of them and some other person, the amount of the interest,
having regard to the debt-claim for which it is paid, exceeds the amount which
would have been agreed upon by the payer and the beneficial owner in the absence
of such relationship, the provisions of this Article shall apply only to the last- -
mentioned amount. In such case, the excess part of the payment shall remain .
taxable according to the laws of each Contracting State, due regard bexng had to -
the other provisions of this Convention.
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Article 12
ROYALTIES

Royalties arising in a Contracting State and paid to a resident of the other
Contracting State may be taxed in that other State.

However, such royalties mav also be taxed in the Contracting State in which they
arise and according to the laws of that State, but if the recipient is the beneficial
owner of the royalties the tax so charged shall not exceed 5 per cent of the gross
amount of the royalties. The competent authorities of the Contracting States shall
by mutual agreement settle the mode of application of this limitation.

The term «royalties», as used in this Article, means payments of any kind
received as a consideration for the use of; or the right to use, any copyright of
literary, artistic or scientific work including cinematograph films and films or
tapes for television or radio broadcasting, any patent, trade mark, design or
model, plan, secret formula or process, or for the use of, or the right to use,

industrial, commercial or scientific equipment, or for information concerning
industrial, commercial or scientific experience.

The provisions of paragraphs [ and 2 shall not apply if the beneficial owner of the
royalties, being a resident of a Contracting State, carries on business or economic
activity in the other Contracting State in which the royalties arise, through a
permanent establishment situated therein, or performs in that other State
independent personal services from a fixed base situated therein, and the right or
property in respect of which the royalties are paid is effectively connected with
such permanent establishment or fixed base. In such case rhe provisions of Article
7 or Article 14, as the case may be, shall-apply.

Royalties shall be deemed to arise in a Contracting State where the payer is a
resident of that State. Where, however, the person paving the royalties, whether he
is a resident of a Contracting State or not, has in a Contracting State a  permanent
establishment or fixed base in connection with which the obligation to pay the
royalties was incurred and ‘he royalties are borne by that permanent

establishment or fixed base. then such royalties shall be deemed to arise in the

State in which the permanent establishment or fixed base is situated.

Where, by reason of a special relationship between the payer and the beneficial
owner or between both of them and some other person, the amount of the

royalties, having regard to the use, right or information for which they are paid,
exceeds the amount which would have been agreed upon by the payer and the. .- -
beneficial owner in the absence of such relationship, the provisions of this Article
shall apply only to the last-mentioned amount. In such case, the excess part.of the, -
payments shall remain taxable according to the laws of each Contractmg Stpte?r xﬁ:e
regard being had to the other provisions of this Convention. b
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Article 13

CAPITAL GAINS

Gains derived by a resident of a Contracting State from the alienation of immovable

property referred to in Article 6 and situated in the other Contracting State may be
taxed in that other Siate.

Gains from the alienation of movable property forming part of the business
property of a permanent establishment which an enterprise of a Contracting State
has in the other Contracting State or of movable property pertaining to a fixed
base available to a resident of a Contracting State in the other Contracting State
for the purpose of performing independent personal services, including such gains
from the alienation of such a permanent establishment (alone or with the whole
enterprise) or of such fixed base, may be taxed in that other State.

Gains from the alienation of ships or aircraft operated in international traffic or
movable property pertaining to the operation of such ships or aircraft shall be
taxable only in the Contracting State in which the profits of such ships or aircraft
are taxable according to the provisions of Article 8.

Gains from the alienation of any property other than that referred to in

paragraphs 1,2 and 3, shall be taxable only in the Contracting State of which the
alienator is a resident.

Article 14

INDEPENDENT PERSONAL SERVICES

Income derived by an individual who is a resident of a Contracting State in respect
of professional services or other activities of an independent character performed in
the other Contracting State may be taxed in that other State.

The term «professional servicesy includes, especially, independent scientific,
literary, artistic, educational or teaching activities as well as the independent
activities of physicians, lawyers, engineers, architects, dentists and.accpuntants.
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Article 15
DEPENDENT PERSONAL SERVICES

Subject to the provisions of Articles 16,18 and 19, salaries, wages and other
similar remuneration derived by a resident of a Contracting State in respect of an
employment shall be taxable only in that State unless the employment is exercised,
in the other Contracting State. If the employment is so exercised,such
remuneration as is derived therefrom may be taxed in that other State.

Notwithstanding the provisions of paragraph 1, remuneration derived by a resident
of a Contracting State in respect of an employment exercised in the other
Contracting State shall be taxable only in the first-mentioned State if:

a) the recipient is present in the other State for a period or periods not
exceeding in the aggregate 183 days in a period of twelve months
commencing or ending in the fiscal year concerned,

b) the remunzration is paid by or on behalf of, and employer who is not a
resident of the other State, and

c) the remuneration is not borne by a permanent establishment or a fixed
base which the employer has in the other State.

Norwithstanding the preceding provisions of this Article, remuneration derived in
respect of an employment execised aboard a ship or aircraft operated in
international traffic, may be taxed in the Contracting State in which the profits

Jfrom the operation of the ship or aircraft are taxable according to the provisions
of Article 8.

Article 16
DIRECTORS® FEES

Directors’ fees and other similar payments derived by a resxdenf gf a Contractmg
State in his capacity as a manager, or as a member of the boar,d ofdirectors, of a
company which is a resident of the other Contracting State Inay”];/wam tha
other State.
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Article 17

ARTISTES AND SPORTSMEN

L Notwithstanding the provisions of Articles 14 and 15, income derived by a resident
of a Contracting State as an entertainer, such as a theatre, motion picture, radio
or television artiste, or a musician, or as a sportsman, from his personal activities
as such exercised in the other Contracting State, may be taxed in that other State.

2. Where income in respect of personal activities exercised by an entertainer or a
sportsman, in his capacity as such accrues not to the entertainer or sportsman,
himself but to another person, that income may, notwithstanding the provisions of

Articles 7,14 and 135, be taxed in the Contracting State i in which the activities of the
entertainer or sportsman are exercised.

Article 18

PENSIONS

Subject to the provisions of paragraph 2 of Article19, pensions and other similar
remuneration paid to a resident of a Contracting State in consideration of past
employment shall be taxable only in that State.

Article 19
GOVERNMENT SERVICE

L a) Salaries, wages and other similar remuneration, other than a pension, paid
by a Contracting State or a political subdivision or a local authority
thereof to an individual in respect of services rendered to that State or
subdivision or authority shall be taxable only in that State.

b) However, such salaries, wages and other similar remuneration shall be
taxable only in the other Contracting State if the services are rendered in
that State and the individual is a resident of that State who:

i) is a national of that State; or

i) did not become a resident of that State solely for the purpose of
rendering the services.

2. a) Any pension paid by, or out of funds created by, a Contracting State or a
political subdivision or a local authority thereof to an individual in respect
of services rendered to that State or subdivision or authority shall be
taxable only in that State.
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b However, such pension shall be taxable only in the other Contracting State
if the individual is a resident of, and a national of, that State.

The provisions of Articles 15,16 and 18 shall apply to remuneration and pensions
in respect of services rendered in connection with a business or economic activity

carried on by a Contracting State or a political subdivision or a local authority
thereof. ‘

Article 20
PROFESSORS, TEACHERS AND SCIENTIFIC RESEARCHERS

Remuneration which a resident of a Contracting State receives for undertaking
study or research at a high level or for teaching, during a period of temporary
residence not exceeding two years, at a university, research institute or other

educational or scientific establishment in the other Contracting State, shall not be
taxable in that other State.

This Article shall not apply to income from research if such research is undertaken

not in the public interest but primarily for the private benefit of a specific person
or persons.

Article 21
STUDENTS

Payments which a student or business apprentice who is or was immediately before
visiting a Contracting State a resident of the other Contracting State and who is
present in the first-mentioned Contracting State solely for the purpose of his
education or training receives for the purpose of his maintenance, education or

training shall not be taxed in that State, provided that such payments arise from
sources outside that State.

Article 22
OTHER INCOME

Items of income of a resident of a Contracting State, not dealt with, in the foregoing
Articles of this Convention arising in the other Contracting State may beaxed.in_
that other State.
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CHAPTER IV
Article 23
CAPITAL

Capital represented by immovable property referred fo in Article 6, owned by a
resident of a Contracting State and situated in the other Contracting State, may be
taxed in that other State.

Capital represented by movable property forming part of the business property of
a permanent establishment which an enterprise of a Contracting State has in the
other Contracting State or by movable property pertaining to a fixed base

available to a resident of a Contracting State in the other Contracting State for the

purpose of performing independent personal services, may be taxed in that other
State.

Capital represented by ships or aircraft operated in international traffic and by
movable property pertaining to the operation of such Ships or aircraft, shall be
taxable only in the Contracting State in which the profits Jrom the aforesaid ships
or aircraft are taxable according to the provisions of drticle 8.

All other elements of capital of a resident of a Contracting State shall be taxable
only in that State.



E®HMEPIZ THZ KYBEPNHZEQZ (TEYXOZ NMPQTO) 3959

CHAPTER V
METHODS FOR ELIMINATION OF DOUBLE TAXATION
Article 24

ELIMINATION OF DOUBLE TAXATION

L In the Hellenic Republic

a) Where a resident of the Hellenic Republic derives income or owns capital
which, in accordance with the provisions of this Convention, may be taxed
in Georgia, the Hellenic Republic shall, subject to the provisions of
subparagraph (ii) of this paragraph, allow:

i) as a deduction from the tax on the income of that resident, an
amount equal to the income tax paid in Georgia,

i) as a deduction from the tax on the capital of that resident, an
amount equal to the capital tax paid in Georgia.

Such deduction in either case shall not, however, exceed that part of the
income tax or capital tax, as computed before the deduction is given, which
is attributable, as the case may be, to the income or the capital which may
be taxed in Georgia.

b) In the case of a dividend paid by a company which is a resident of Georgia
to a resident of the Hellenic Republic, the credit shall take into account (zn
addition to any tax cretidable under the provisions of paragraph 1(a)) the
tax payable by the company malking the distribution in respect of the
profits out of which such dividend is paid.

2. In Georgia double taxation shall be eliminated as follows:
where a resident of Georgia derives income or owns capital which, in accordance

with the provisions of this Convention may be taxed in the Hellenic Republic,
Georgia shall allow:

i as a deduction from the tax on the income of that resident, an
amount equal to the income tax paid in the Hellenic Republic.

i) as a deduction from the tax on the capital of that resident, an s
amount equal to the capital tax paid in the Hellenic Republic. -

Such deduction in either case shall not, however, exceed that part of the i mcome tax
or capital tax, as computed before the deduction is given, which is attributable, as the case
may be, to the income or the capital which may be taxed in the Hellenic Republic. :
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CHAPTER VI
SPECIAL PROVISION
Article 25
NON - DISCRIMINATION

Nationals of a Contracting State shall not be subjected in the other Contracting
State to any taxation or any requirement connected therewith, which is other or
more burdensome than the taxation and connected requirements to which
nationals of that other State in the same circumstances, in particular with respect
to residence, are or may be subjected. This provisions shall, notwithstanding the

provisions of Article 1, also apply to persons who are not residents of one or both
of the Contracting States.

Stateless persons who are residents of a Contracting State shall not be subjected in
either Contracting State to any taxation or any requirement connected therewith,
which is other or more burdensome than the taxation and connected requirements
to which national of the State concerned in the same circumstances, in particular
with respect to residence, are or may be subjected.

The taxation on a permanent establishment which an enterprise of a Contracting
State has in the other Contracting State shall not be less favourably levied in that
other State than the tazation levied on enterprises of that other State carrying on
the same activities.This provision shall not be construed as obliging a Contracting
State to grant to residents of the other Contracting State any personal allowances,

reliefs and reductions for taxation purposes on account of civil status or family
responsibilities which it grants to its own residents.

Except where the provisions of paragraph 1 of Article 9, paragraph 6 of Article 11,
or paragraph 6 of Article 12, apply, interest, royalties and other disbursements paid
by an enterprise of a Contracting State to a resident of the other Contracting State
shall, for the purpose of determining the taxable profits of such  enterprise,  be
deductible under the same conditions as if they had been paid to a resident of the
first-mentioned State.

Similarly, any debts of an enterprise of a Contracting State to a resident of the

other Contracting State shall, for the purpose of determining the taxable capital of
such enterprise, be deductible under the same conditions as if they had been
contracted to a resident of the first-mentioned State.

Enterprises of a Contracting State, the capital of which is wholly or partly owned
or controlled, directly or indirectly, by one or more residents of the other .
Contracting State, shall not be subjected in the first-mentioned State to any
taxation or any requirements connected therewith which is other or more
burdensome than the taxation and connected requirements to which other similar
enterprises of the first-mentioned State are or may be subjected.
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The provisions of this Article shall, notwithstanding the provision of Article 2,
apply to taxes of every kind and description.

Article 26

MUTUAL AGREEMENT PROCEDURE

Where a person considers that the actions of one or both of the Contracting States
result or will result for him in taxation not in accordance with this Convention, he
may, irrespective of the remedies provided by the domestic law of those States,
present his case to the competent authority of the Contracting State of which he is
a resident or, if his case comes under paragraph I of Article 25, to that of the
Contracting State of which he is a national. The case must be presented within

three years from the first notification of the action resulting in taxation not in
accordance with the provisions of the Convention.

The competent authority shall endeavour, if the objection appears to it to be
Justified and if it is not itzelf able to arrive at a satisfactory solution, to resolve the
case by mutual agreement with the competent authority of the other Contracting
Stare, with a view to the avoidance of taxation which is not in accordance with the
Convention. Any agreement reached shall be implemented notwithstanding any
time limits in the domestic law of the Contracting States.

The competent authorities of the Contracting States shall endeavour to resolve by
mutual agreement any difficulties of doubts arising as to the interpretation or
application of the Convention. They mayalso consult together for the elimination
of double taxation in cases not provided for in the Convention.

The competent authorities of the Contracting States may communicate with each
other directly, including through a joint commission consisting of themselves or

their representatives, for the purpose of reaching and agreement in the sense of the
preceding paragraphs.
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Article 27
EXCHANGE OF INFORMATION

The competent authorities of the Contracting States shall exchange such
information as is necessary for carrying out the provisions of this Convention or of
the domestic laws of the Contracting States concerning taxes covered by the
Convention insofar as the taxation thereunder is not contrary to the Convention.
The exchange of information is not restricted by Article 1. Any information
received by a Contracting State shall be treated as secret in the same manner as
information obtained under the domestic laws of that State and shall be disclosed
only to persons or authorities (including courts and administrative bodies)
involved in the assessment or collection of, the enforcement or prosecution in
respect of, or the determination of appeals in relation to, the taxes covered by the
Convention. Such persons or authorities shall use the information only for such

purposes. They may disclose the information in public court proceedings or in
Jjudicial decisions.

In no case shall the provisions of paragraph 1 be construed so as to impose on a
Contracting States the obligation:

a) to carry out administrative measures at variance with the laws and
administrative practice of that or of the other Contracting State;

b to supply information which is not obtainable under the laws or in the

normal course of the administration of that or of the other Contracting
State;

) to supply information which would disclose any trade, business, industrial,

commercial or professional secret or trade process, or information, the
disclosure of which would be contrary to public policy (ordre public).

Article 28

MEMBERS OF DIPLQMA TIC MISSIONS AND CONSULAR POSTS

Nothing in this Convention shall affect the fiscal privileges of members -bf :
diplomatic missions or consular posts under the general rules of international law
or under the provisions of special agreements. : T
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CHAPTER VII
FINAL PROVISIONS
Article 29
ENTRY INTO FORCE

This Convention shall enter into force on the thirtieth day after the latter of the
dates on which the respective Governments have notified each other in writing that
the formalities constitutionally required in their respective States have been
complied with, and its provisions shall have effect on income derived, or on capital

owned, on or after the first day of January of the calendar year next following that
in which the Convention enters into force.

Article 30
TERMINATION

This Convention shall remain in force until terminated by a Contracting State.
Either Contracting State may terminate the Convention, through diplomatic
channels, by giving notice of termination at least six months before the end of any
calendar year after the expiration of five years from the date of entry into force of
this Convention. In such event, the Convention shall cease to have effect on income

derived or on capital owned on or after the first day of January of the calendar year
next following that in which the notice is given,

IN WITNESS WHEREOF the undersigned, duly authorised thereto, have signed this
Convention.

Done at L.l E‘.u ....................... thzs Zlﬁ‘ ala O’L Il{

.............. ] £fE....in duplicate, in the Greek eorﬂ.m and English Ianguages
each text being equally authentic, the English text prevailing in case of doubt.

For the Government For the Executive Authority
of the Hellenic Republic of Georgia
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ApBpo deuTEPO

H 1oxUg Tou nmapdvtog véuou apxilel and tn dnpocieuor] Tou otnv Epnuepida tng KuBepvrioewg katl Tng ZuUpBaong
TIOU KUPWVETAL ard TNV MANpwaon Twv npoUlnoféoewyv Tou dpbpou 29 auTnq.

MapayyéNhope T dnuoacieuon Tou napdvrog otnv Epnuepida g KuBepvrioewg Kal Tnv eKTEAEOT] TOU WG VOOU TOU
Kpdroug.

A6rjva, 26 Auyouatou 2002

O MPOEAPO3 THZ AHMOKPATIAS
KQNZTANTINOZ ZTE®ANOIMOYAOZ

Ol YNOYPIOl
OIKONOMIAS. KAl OIKONOMIKQN EZQTEPIKON
N. XPIZTOAOYAAKHZ . NAMANAPEOY
EONIKHZ NAIAEIAS
ANATMTYZHE KAl ©PHZKEYMATON
A. TZOXATZOMNMOYAOZ n. EYOYMIOY
EPFAZIAS KAI
KOINQNIKQN ASOAAIZEQN MOAITIZMOY
A. PENNAZ E. BENIZEAOZ
META®OPQN
KAI ENIKOINQNION EMMOPIKHZ NAYTIAIAZ
X. BEPEAHZ . ANQMEPITHZ
TYMOY KAI MEZQN
MAZIKHZ ENHMEPQ3HX

XP. NMPQTOMANAZ

Oewpnbnke kat 1é6nke n MeydAn Zppayida tou Kpdtoug

Adrjva, 27 AuyouaoTou 2002

O ENMI THZ AIKAIOZYNHE YTOYPIr O
®. NETZAANIKOZ

AINO TO EONIKO TYNOIrPA®EIO



